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Nichts fliegt schneller als die Zeit. Sie ist so  
vergänglich, schenkt uns aber diese kostbaren  
Momente, in denen sie stillzustehen scheint.
Erinnern wir uns daran, diese Zeit bewusst  
wahrzunehmen und zu genießen. Mit einer Laco.
Wir bei Laco stehen für die Renaissance  
traditioneller Werte. Denn bei uns sind es noch 
die Uhrmacher mit ihrer ganzen Erfahrung, die 
eine Laco bauen. Von der Idee bis zum letzten 
Schliff: alles Handarbeit mit Leidenschaft. 
Diese Haltung – das ist Laco, das macht  unsere  
Uhren so stark und verlässlich. Immer – auch 
wenn’s drauf ankommt.
Laco Uhren haben ein spezielles Gen: das  
Qualitäts-Gen ihrer Macher. Ihr Antrieb ist die 
Leidenschaft für das Originale. Unsere kleine 
Mannschaft brennt darauf, Uhren zu fertigen, die  
ihren Besitzern genau das geben, was den  
Ursprung der Herstellung ausmacht: Präzision,  
Klarheit und Charakter. 

Nothing flies faster than time. It is so fleeting,  
yet gives us those precious moments which  
seem to stand still. Let us remind ourselves  
to recognise these moments and to enjoy them to  
the full. With a Laco. 
The Laco philosophy stands for the renaissance  
of traditional values. As Laco watches are still  
made by watchmakers who rely on years of  
experience. From the concept to the final  
touches: everything crafted by hand and with  
passion. This represents the Laco attitude - 
this is Laco; this is what makes our watches  
so strong and reliable. Always – particularly  
when it counts.
Laco watches have a special gene: their maker’s  
quality gene. What drives them is a passion  
for the original. Our small team is determined 
to produce watches giving their possessors  
exactly what is defined by their production  
origin: precision, clarity and character.  

Aus Leidenschaft – Laco Crafted with passion – Laco

Das thermische Bläuen ist ein 
Veredelungsprozess, bei dem 
die Stahlzeiger bis etwa 300°C 
langsam erhitzt werden

Oben:	 Einsetzen der Reglage in das Uhrwerk
Unten:	 Technische Qualitätskontrolle –
	 Abmessen des Zifferblattes

Thermal blueing is a refining finishing 
process in which the steel hands are 
slowly heated to about 300°C

Above:	 Asslemby of the watch movement 
Below:	 Quality control – measuring the dial
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Klassisches Design, modernste Technik – mit  
einer Laco Fliegeruhr tragen Sie ein Stück  
Zeitgeschichte am Handgelenk. 
Einst Pionier, avancierte die Original Laco Beob- 
achtungsuhr im Laufe der Zeit zum Klassiker.  
Denn sie ist mehr als bloß ein Zeitmesser –  
sie bewahrt den Abenteuergeist vergangener  
Momente.  
Jedes Modell unserer Fliegeruhren ist an  
das klassische Design angelehnt und in zwei  
Varianten erhältlich: Baumuster A und B.
Jede Laco Fliegeruhr wird durch ein spezielles,  
im Hause Laco entwickeltes Verfahren so  
bearbeitet, dass ein Unterschied zu den  
historischen Originalen kaum noch zu erkennen 
ist. Hinzu kommen die Leuchtziffern und die  
thermisch gebläuten Leuchtzeiger. Das  
hochwertige Kalbslederband sorgt für maxi- 
malen Tragekomfort. 
Auf diese Weise wird die Laco Fliegeruhr  
zur ORIGINAL Laco Fliegeruhr – Made in  
Germany.

Classic design, the latest technology – with a  
Laco pilot watch you wear a piece of contemporary 
history on your wrist. 
Once a pioneer, the original Laco Beobachtungs- 
uhr has become a classic over the years. Because  
it is more than just a timekeeper – it pre- 
serves the spirit of adventure of moments  
from the past. Each of our pilot watch models  
is available in two versions based on the classic 
design: Baumuster A and B.    
Every Laco pilot watch is created using a special  
process developed in-house by Laco, ensuring  
that it is barely possible to detect any  
difference from the historical original. The watch  
also features luminous numbers and thermal  
blued luminous hands, and a supremely  
comfortable to wear high-grade calfskin strap. 
These features make the Laco pilot watch into  
the ORIGINAL Laco pilot watch - Made in Germany.

Entlang der Breitengrade Along the latitudes

Original Pilot Watches
Original Fliegeruhren MADE 

IN
GERMANY
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Unsere Replikas sind authentische Nachbauten 
der Original Laco Fliegeruhren aus den 40er Jah-
ren. Hauptmerkmale sind unter anderem das iko-
nische Ziffernblatt, die prägnante Zwiebelkrone, 
das geschlossene Lederarmband und die Ober-
flächenveredelung des Gehäuses.
Fliegeruhren waren damals ein unverzichtbares 
Instrument im Cockpit. Präzision, auch unter  
härtesten Bedingungen, musste gewährleistet 
sein. 
Nur eine Handvoll Unternehmen, darunter Laco, 
erhielten die Erlaubnis, Fliegeruhren zu fertigen. 
Das Design der 55 mm großen Original Fliegeruh-
ren ist zum Klassiker avanciert und heute Vorbild 
für viele Armbanduhren. 
Die Original Replikas von Laco halten sich strikt 
an die Baupläne der damaligen Zeit.

Modell / Model	 Werk / Movement	 Basis / Basic	 Ø in mm
Replika Baumuster A	 Laco 97, Handaufzug / manual winding	 ETA 6497.1		  55 
Replika Baumuster B 	 Laco 97, Handaufzug / manual winding	 ETA 6497.1		  55

Replika 
Original Flieger-Beobachtungsuhr

Our replicas are authentic reproductions of the  
original Laco pilot watches of the 40s. Among  
the key features are the iconic dial, the  
characteristic onion crown, the original pilot  
strap and the refined surface finish of the  
case. 
Back then, pilot watches were an essential  
instrument in the cockpit. Precision had to be 
guaranteed, even in the toughest circumstances.  
Only a handful of companies, including Laco,  
were authorised to produce pilot watches. The 
design of the 55 mm size original pilot watch  
has become a classic and sets the standard for 
many watches today. 
The original Laco replicas stick closely to the blue-
print from those times.

Replika



1312

Diese Variante wartet mit tragbaren 45 mm  
Gehäusedurchmesser auf. Sie ist damit maß- 
stabsgetreu auf eine alltagstaugliche Größe  
skaliert. Der Gehäuseboden aus Saphirglas  
gewährt einen Blick auf das veredelte Werk.
So lässt sich original Flieger-Design und mo- 
derner Tragekomfort harmonisch vereinen. 

Modell / Model	 Werk / Movement	 Basis / Basic	 Ø in mm	
Replika 45 Baumuster A	 Laco 04, Handaufzug / manual winding	 ETA 2804.2		  45 	
Replika 45 Baumuster B	 Laco 04, Handaufzug / manual winding	 ETA 2804.2		  45 	

Replika 45
This version has a wearable case diameter of 
45 mm. This makes it a true to scale model in  
a practical size for everyday use. The sapphire 
crystal case back allows you to see the mechanism 
at work. 
A harmonious union between the original pilot  
watch design and modern wearing comfort. 
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Das Zifferblatt des Baumuster A hat eine  
klassische Einteilung. Die Stunden werden in  
arabischen Ziffern von 1 bis 11 angegeben, an-
stelle der 12 steht ein Dreieck mit zwei Punkten. 

The Baumuster A dial has a classic layout. The 
hours are marked in Arabic numerals from 1 to 11, 
and in place of the 12 there is a triangle with two 
dots. 

Modell / Model	 Werk / Movement	 Basis / Basic	 Ø in mm
Mülheim an der Ruhr 	 Laco 01, Handaufzug / manual winding	 ETA 2801.2		  39 
Heidelberg 	 Laco 24, Automatik / automatic	 ETA 2824.2		  39 
Memmingen 	 Laco 01, Handaufzug / manual winding	 ETA 2801.2		  42 
Münster 	 Laco 24, Automatik / automatic	 ETA 2824.2		  42 
Westerland 	 Laco 01, Handaufzug / manual winding	 ETA 2801.2		  45 
Saarbrücken 	 Laco 24, Automatik  / automatic	 ETA 2824.2		  45 

Baumuster A

Original Fliegeruhren Baumuster A

Ausgezeichnet mit dem 
iF Design Award: Die Laco 
Fliegeruhr Westerland

Winner of the iF Design 
Award: the Laco Westerland 
Aviator Watch
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Baumuster B

Das typische Merkmal des Baumuster B ist der  
innenliegende Stundenkreis und die außen  
liegenden Minuten. Sie wurden vorwiegend von 
den Navigatoren an Bord für Kurzzeitmessungen 
getragen. 

Modell / Model	 Werk / Movement	 Basis / Basic	 Ø in mm
Kempten 	 Laco 01, Handaufzug  / manual winding	 ETA 2801.2		  39 
Speyer	 Laco 24, Automatik / automatic	 ETA 2824.2		  39
Leipzig 	 Laco 01, Handaufzug  / manual winding	 ETA 2801.2		  42
Paderborn  	 Laco 24, Automatik / automatic	 ETA 2824.2		  42
Dortmund	 Laco 01, Handaufzug / manual winding	 ETA 2801.2		  45
Friedrichshafen 	 Laco 24, Automatik / automatic	 ETA 2824.2		  45

The distinctive feature of Baumuster B is the  
central circle showing the hours, and the minutes 
displayed on the outer edge. It was worn primarily 
by navigators on board for short time measure-
ments. 

Ausgezeichnet mit dem 
iF Design Award: Die Laco 
Fliegeruhr Dortmund

Winner of the 
iF Design Award: the Laco 
Dortmund Aviator Watch

Original Fliegeruhren Baumuster B
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Erbstück Baumuster A
Modell / Model	 Werk / Movement	 Basis / Basic	 Ø in mm
Memmingen Erbstück 	 Laco 01, Handaufzug / manual winding	 ETA 2801.2		  42
Münster Erbstück 	 Laco 24, Automatik / automatic	 ETA 2824.2		  42
Westerland Erbstück	 Laco 01, Handaufzug / manual winding	 ETA 2801.2		  45
Saarbrücken Erbstück 	 Laco 24, Automatik  / automatic	 ETA 2824.2		  45 

Mit Begeisterung restaurieren wir immer wieder,  
die von uns in den 40er Jahren hergestellten,  
Original Fliegeruhren. Es ist eine Freude, die  
Ausstrahlung dieser Uhren, mit ihrem sehr eige-
nen Charakter, zu fühlen. Sie werden oft mit ihrer  
Geschichte der nächsten Generation weiter- 
gegeben und sind somit wertvolle Erbstücke.
Unser „Erbstück“ ist neu, hat aber den Charme 
und die Patina einer Uhr, die mit Ihrem Besitzer 
viel erlebt hat. Es ist geprägt durch ihre histori-
schen Vorbilder und unserer Treue zum Original.
Jedes „Erbstück“ ist einzeln und in Handarbeit 
entstanden. Durch die manuelle, aufwendige 
Bearbeitung, gleicht keine Uhr der Andern. Jede 
Uhr ist ein hochwertiges Unikat, individuell und 
markant wie sein Besitzer. 

Erbstück

Time and again, we devote great passion to  
restoring the original pilot watches we first  
produced in the 1940’s. It gives us pleasure to  
sense the charisma of these watches and their  
individual personalities. They are often handed  
down to the next generation along with their  
history, so they are treasured heirlooms.
Our “Erbstück” is new, but has the charm and  
patina of a timepiece that has experienced a great 
deal with its owner. Its character is shaped by its 
historic archetypes and our fidelity to the original.
Every “Erbstück” is individually handcrafted.
Thanks to the elaborate manual processing, no 
one watch resembles another. So each and every 
one is a unique timepiece, as individual and  
distinctive as its owner.

Fliegeruhr in Vintage Optik Pilot watch with vintage look
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Erbstück Baumuster B
Modell / Model	 Werk / Movement	 Basis / Basic	 Ø in mm
Leipzig Erbstück	 Laco 01, Handaufzug  / manual winding	 ETA 2801.2		  42 
Paderborn Erbstück	 Laco 24, Automatik / automatic	 ETA 2824.2		  42 
Dortmund Erbstück	 Laco 01, Handaufzug / manual winding	 ETA 2801.2		  45
Friedrichshafen Erbstück	 Laco 24, Automatik / automatic	 ETA 2824.2		  45 
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Kaum ein Material begeistert Uhrenliebhaber so 
sehr wie Bronze. Ihre Faszination beziehen die  
Zeitmesser aus der vielschichtigen Patina, die  
Bronzegehäuse schon nach kurzer Zeit bilden und 
aus jeder Uhr ein individuelles Unikat machen.
Bronze, einer der ältesten Werkstoffe der Mensch-
heit, wird bis heute sehr vielseitig in der Industrie, 
beim Maschinen- oder Werkzeugbau eingesetzt. 
Aufgrund seiner Salzwasserbeständigkeit wird  
es auch im Schiffbau, etwa zur Herstellung von 
Schiffsschrauben und Navigationsinstrumenten, 
verwendet.
Die Patina, die durch Oxidation an der Oberfläche 
entsteht, verleiht jedem Zeitmesser eine unver-
wechselbare, persönliche Note. Dies geschieht je 
nach Träger und Umwelteinflüssen mit anderer 
Geschwindigkeit. Manche Besitzer erleben die  
Veränderung der Oberfläche schon nach zwei  
Wochen, manche erst nach Monaten. Die von Laco 
verwendete Aluminiumbronze gewährleistet die  
Entstehung einer dezenten aber einzigartigen  
Patina.

Modell / Model	 Werk / Movement	 Basis / Basic	 Ø in mm
Westerland Bronze	 Laco 01, Handaufzug / manual winding	 ETA 2801.2		  45
Saarbrücken Bronze 	 Laco 24, Automatik  / automatic	 ETA 2824.2		  45 

Bronze

Bronze Baumuster A

There is hardly any material which inspires watch 
lovers as much as bronze. Their fascination  
is driven by the multi-layered patina of those  
timepieces, which forms on a bronze case over 
time and makes each watch unique.
Bronze, one of the oldest materials of mankind, 
is used even today to a great extent in indus-
try, mechanical engineering and tool making.  
Due to its resistance to salt water, it is also  
used in shipbuilding industry, for instance for the  
manufacture of ship propellers and navigation 
instruments.
The patina created by oxidation on the surface  
gives each timepiece a distinctive, personal 
touch. Depending on the watch wearer and  
the environmental influence, this occurs at  
different speeds. Some owners experience the 
change of the surface after just two weeks,  
some only after months. The aluminium bronze 
used by Laco ensures the formation of subtle  
but inimitable patina. 

Faszination der Patina Fascination of patina
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Bronze Baumuster B
Modell / Model	 Werk / Movement	 Basis / Basic	 Ø in mm
Dortmund Bronze	 Laco 01, Handaufzug / manual winding	 ETA 2801.2		  45
Friedrichshafen Bronze	 Laco 24, Automatik / automatic	 ETA 2824.2		  45 
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Die blaue Stunde ist jener Moment, nach Sonnen-
untergang in der sich der Himmel noch tiefer blau 
färbt als am Tag. In diesem Augenblick weicht das 
Gewöhnliche dem Geheimnisvollen und die Natur 
scheint zu schweigen. 
Beim Blick aus dem Cockpit-Fenster bis zum  
Horizont erleben besonders Flugkapitäne die 
blaue Stunde noch intensiver. Niemand sieht  
häufiger im Leben das Blau des Himmels als ein 
Pilot, der jeden Tag das Grau der Wolken unter 
sich zurücklässt. 
Daher ist es kein Wunder, dass Laco diese  
einzigartige Lichtstimmung zwischen Tag und 
Nacht nun mit seiner neuen Modellreihe „Blaue 
Stunde“ feiert. 
Das blaue Zifferblatt ist dabei in Sonnenschliff 
gestaltet, so dass wie in der Natur jeder Einfalls-
winkel einen irisierend schönen Effekt erlaubt.

Modell / Model	 Werk / Movement	 Basis / Basic	 Ø in mm
Memmingen Blaue Stunde	 Laco 01, Handaufzug / manual winding	 ETA 2801.2		  42 
Münster Blaue Stunde 	 Laco 24, Automatik / automatic	 ETA 2824.2		  42

Blaue Stunde

Über den Wolken

Blaue Stunde Baumuster A

The blue hour, known as the „Blaue Stunde“ in  
German, is the time after sunset during which  
the sky is a deeper blue than during the day. That  
is the moment at which the ordinary becomes 
mysterious and the nature seems to fall silent. 
Airline pilots are treated to an even more intensive 
experience of the twilight hour when they look  
out of their cockpit window to the horizon. Nobody 
sees the stunning blue skies more often in life  
than a pilot, who soars above the grey clouds  
every day. 
It therefore comes as no surprise that Laco has 
chosen to celebrate this unique light phenomenon 
between day and night by using it as the namesake 
behind its new „Blaue Stunde“ range. 
The blue dial is designed with a sunray effect, that 
reflects light with a iridescent beautiful effect at 
every angle, just like nature itself.

Above the clouds
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Blaue Stunde Baumuster B
Modell / Model	 Werk / Movement	 Basis / Basic	 Ø in mm
Leipzig Blaue Stunde	 Laco 01, Handaufzug  / manual winding	 ETA 2801.2		  42 
Paderborn Blaue Stunde	 Laco 24, Automatik / automatic	 ETA 2824.2		  42 
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Pilot Watches
Fliegeruhren

Das beliebte Laco Einstiegsmodell in die  
Welt der Fliegeruhren überzeugt mit  
einem historischem Zifferblatt-Design in  
beiden Baumustern.   
Zur Auswahl stehen zahlreiche Modelle in  
diversen Größen und Farben. Die große  
Auswahl an verschiedenen Variationen  
ermöglicht jedem Geschmack die passende  
Fliegeruhr zu finden.

The favourite Laco entry level model to  
the world of the pilot watches wins wearers  
over with a historic dial design in both  
types.      
The range features numerous models in  
different sizes and colours. The great selection 
of several variations makes it possible to find  
the specific pilot watch for everybody.

Der Traum vom Fliegen The dream of flying

MADE 
IN

GERMANY
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Weitere Modelle 
finden Sie unter: 
www.laco.de

Further models 
can be found under: 
www.laco.de

AachenAugsburg
Werk Laco 21 Automatik
Movement  Laco 21, automatic
Basis / Basic Miyota 821 A
Ø 39 / 42 mm 

Werk Laco 21, Automatik
Movement  Laco 21, automatic
Basis / Basic Miyota 821 A
Ø 39 / 42 mm 
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Weitere Modelle finden 
Sie unter: www.laco.de

 Further models can be found 
under: www.laco.de

Augsburg & Aachen 
Blaue Stunde
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Augsburg Blaue Stunde

Bielefeld

Aachen Blaue Stunde
Werk Laco 21, Automatik
Movement  Laco 21, automatic
Basis / Basic Miyota 821 A
Ø 39 / 42 mm 

Werk Laco 21, Automatik
Movement Laco 21, automatic
Basis / Basic Miyota 821 A
Ø 42 mm 

Werk Laco 21, Automatik
Movement  Laco 21, automatic
Basis / Basic Miyota 821 A
Ø 39 / 42 mm 
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Cockpit Watches
Cockpituhren

Die Cockpit-Anzeigen und Instrumente legen-
därer Flugzeuge üben auch noch heutzutage 
auf den Betrachter eine ganz besondere  
Faszination aus, denn sie stehen für Meilen- 
steine der Fliegerei. 
Ein Stück Zeitgeschichte, kombiniert aus   
traditionellem Design, klarem Instrumenten- 
look und bewährter Laco-Technik.

The cockpit displays and instruments of  
legendary aircraft still hold a particular  
fascination for the observer of today, as they  
represent milestones in aviation.  
A piece of contemporary history; a combination 
of traditional styling, a distinctive instrument look 
and proven Laco technology.

Pioniere ihrer Zeit Pioneers of their time

Mit der Spirit of St. Louis gelang Charles Lindbergh  
der erste Nonstop-Atlantikflug. 
Präzision, Funktionalität und Zuverlässigkeit –  
mit diesen Qualitäten überzeugt die LACO  
Cockpituhr. 

Charles Lindburgh succeeded in making the first 
non-stop flight across the Atlantic in the Spirit  
of St. Louis.  
Precision, functionality and reliability – the LACO 
cockpit watch impresses with these qualities.

Spirit of St. Louis

Werk / Movement Laco 18, Automatik / automatic
Basis / Basic Miyota 8218          Ø 42 mm
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Die DC-3 ging als „Rosinenbomber“ während der 
Berliner Luftbrücke in die Geschichte ein. 
Damals wie heute mit viel Gutem ausgestattet,  
vereint sie den Hauch deutscher Historie mit  
modernen Qualitätsstandards.

The DC-3 entered the history books as the  
“Rosinenbomber” (“Candy Bomber”) during the 
Berlin Airlift. Equipped with many good things 
then, just like today, it unites a touch of German 
history with modern standards of quality. 

DC-3

Mit der BELL X-1 versetzen wir Sie in die  
Pionierzeit der Fliegerei. Sie durchbrach als 
weltweit erstes Flugzeug im Horizontalflug die 
Schallmauer. 
Klarer Instrumentenlook aus dem Jahre 1947, 
vereint mit der Technologie des 21. Jahrhunderts.

Bell X-1  - the world‘s first aircraft to break the 
sound barrier by level flight - takes you back to  
the pioneering days of aviation. 
Distinctive 1947 instrument look combined with 
21st century technology.

Bell X-1

Werk / Movement Laco 21, Automatik / automatic
Basis / Basic Miyota 821 A          Ø 42 mm

Weitere Informationen finden 
Sie unter: www.laco.de

Further information can be 
found under: www.laco.de

Verbunden mit dem Traum vom Fliegen, tragen 
Sie mit der JU ein Stück Geschichte der 30er bis 
50er Jahre an Ihrem Handgelenk.
So war sie das Flugzeug mit der 
weltweit größten Verbreitung 
in der Nachkriegs-Ära.

Together with the dream of flying, with the JU  
you wear a piece of history from the 30s to the  

50s on your wrist. This was the most widely 
used aircraft in the world in the  

post-war era.  

JU
Werk / Movement Laco 18, Automatik / automatic
Basis / Basic Miyota 8218          Ø 42 mm

Werk / Movement Laco 21, Automatik / automatic
Basis / Basic Miyota 821 A          Ø 42 mm
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Ob modern gestaltete Uhren, neu interpretierte  
Klassiker oder schnörkellose Zeitmesser  
im Bauhaus-Stil – in unserer Classic-Linie  
finden selbstbewusste Individualisten eine Uhr,  
die zu ihnen passt. Das unverwechselbare  
Zifferblatt steht bei diesen Zeitmessern  
genauso im Fokus wie die bewährte Laco  
Zuverlässigkeit und Qualität.

Whether modern-style watches, new inter- 
pretations of classic designs or no-frills  
Bauhaus-style timepieces – self-confident  
individualists can find the watch that suits 
them best in our classic line. As much focus  
is placed on the distinctive dial as on Laco’s  
proven reliability and quality.

Schlichte Eleganz Pure elegance

Classic Watches
Classicuhren MADE 

IN
GERMANY
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Berlin 

Brandenburg

Jena
Werk Laco 92 veredelt, Automatik
Movement Laco 92 refined, automatic
Basis / Basic ETA 2892.A2 
Ø 40 mm

Werk Laco 04 veredelt, Handaufzug
Movement Laco 04 refined, manual winding
Basis / Basic ETA 2804.2
Ø 40 mm

Vorderseite siehe „Berlin“

Werk Laco 15, Automatik
Movement  Laco 15, automatic
Basis / Basic Miyota 9015 
Ø 38 / 40 mm 
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Cottbus Chemnitz
Werk Laco 15, Automatik
Movement Laco 15, automatic
Basis / Basic Miyota 9015
Ø 38 / 40 mm

Werk Laco 15, Automatik
Movement  Laco 15, automatic
Basis / Basic Miyota 9015 
Ø 38 / 40 mm 
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Dresden Weimar
Werk Laco 15, Automatik
Movement  Laco 15, automatic
Basis / Basic Miyota 9015 
Ø 38 / 40 mm 

Werk Laco 15, Automatik
Movement  Laco 15, automatic
Basis / Basic Miyota 9015 
Ø 38 / 40 mm 
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Stone

Mocca

Werk Laco 15, Automatik
Movement Laco 15, automatic
Basis / Basic Miyota 9015
Ø 40 mm

Werk Laco 15, Automatik
Movement  Laco 15, automatic
Basis / Basic Miyota 9015 
Ø 40 mm 

AzurPetrol
Werk Laco 15, Automatik
Movement  Laco 15, automatic
Basis / Basic Miyota 9015 
Ø 40 mm 

Werk Laco 15, Automatik
Movement  Laco 15, automatic
Basis / Basic Miyota 9015 
Ø 40 mm 
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Marine Taschenuhren dienten den Seeleuten  
seit den 1940er Jahren dazu, an unterschied- 
lichen Standpunkten des Schiffes nautische  
Messungen durchzuführen. 
Mit Hilfe dieser Taschenuhren wurde in jedem  
Hafen die exakte Zeit der stationären Zeitmess- 
stelle auf den Schiffschronometer übertragen.  
Er war die genaueste Uhr auf dem Wasser.
Die heutigen Modelle dieser Produktlinie von  
Laco beziehen sich auf die historische  
Gestaltung, die von der deutschen Seewarte in  
Hamburg einst vorgegeben war. 

Since the 1940s, navy pocket watches have  
helped sailors to perform nautical measurements 
on different positions of a ship. 
Using this pocket watch, the exact time at the  
stationary time measuring point was transmitted  
to the ship’s chronometer in every harbour. It  
was the most accurate timepiece on the  
water.
Laco’s contemporary navy watches are based  
on the historic design which was once pre-set by   
the German Marine Observatory in Hamburg. 

Sturmerprobt Storm-proof

Navy Watches
Marineuhren MADE 

IN
GERMANY
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Bremerhaven
Werk Laco 98 Handaufzug 
Movement Laco 98, manual winding
Basis / Basic ETA 6498.1
Ø 42,5 mm

Cuxhaven
Werk Laco 98 Handaufzug  
Movement Laco 98, manual winding
Basis / Basic ETA 6498.1
Ø 42,5 mm

Gehäuseboden 
Edelstahl oder 

Mineralglas

Casing bottom 
stainless steel or 

flat mineral crystal

Wilhelmshaven
Werk Laco 97, Handaufzug
Movement Laco 97, manual winding
Basis / Basic ETA 6497.1
Ø 58 mm 
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Valencia
Werk Laco 21, Automatik 
Movement Laco 21,  automatic
Basis / Basic Miyota 821A
Ø 39 / 42 mm 

Casablanca
Werk Laco 21, Automatik 
Movement Laco 21,  automatic
Basis / Basic Miyota 821A
Ø 42 mm 

Nordlichter

Northern Lights

Um in der Dunkelheit eine optimale  
Ablesbarkeit zu erzielen, wurden in den 
40er Jahren die Zifferblätter zusätzlich 
mit aktiver Leuchtmasse belegt. 
Heute finden ausschließlich inaktive 
Leuchtfarben Verwendung. Diese werden 
durch Lichteinstrahlung aufgeladen 
und zeigen einen Nachleuchteffekt.

In the 40s, in order to attain optimum 
readability in the dark, the dial was 
coated with an active luminous material.   
Today only inactive luminous paints are 
used. These are charged by exposure to 
light and display a luminous effect.
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Aus der Historie der Flieger- und Marineuhren 
heraus war es nur ein kleiner, konsequenter 
Schritt hin zur Entwicklung einer Laco Einsatzuhr. 
Robustheit, klares Design und Qualität stehen  
dabei immer im Mittelpunkt. 
Es galt hohe Ansprüche und Anforderungen –  
besonders für den Outdoor Bereich – zu erfüllen.  
So entstand eine kompromisslose Uhren- 
Kollektion, die neue Maßstäbe setzt. 
Die farblich unterschiedlichen Stunden- und  
Minutenzeiger, beschichtet mit Superlumi- 
nova C3, geben unseren Einsatzuhren das  
unverkennbare Gesicht und sorgen gleichzeitig 
für eine vereinfachte Ablesbarkeit.

Looking at the history of the pilot and navy 
watches, it was only a small yet logical step to  
the development of the squad watch. The key  
focus is always on sturdy, clean design and  
quality. 
High demands and high standards had to be  
met - especially for outdoor use. The result was  
an uncompromising watch collection setting  
new standards.   
The different coloured hour and minute hands,  
coated with Superluminova C3, give our squad  
watches their distinctive face, while at the same 
time ensuring easy readability.   

Voller Tatendrang! Hungry for action!

Einsatzuhren
Squad Watches

MADE 
IN

GERMANY
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Atacama

Hohe Anforderungen erfüllen, auch unter härtesten  
Bedingungen – das ist unsere Devise bei der  
Herstellung von langlebigen Einsatzuhren. Die  
Neuauflage der „Atacama“ ist geschaffen für  
Einsatzkräfte, Polizei, Militär und jene, die Outdoor  
Aktivitäten lieben.
Dank ihrer Robustheit ist diese Uhr bereit für an- 
spruchsvolle Einsätze. Das Doppelgelenk zwischen  
Gehäuse und Band bietet Platz für die empfindliche,  
verschraubte Krone, welche ganz unkonventionell  
auf der 12-Uhr-Position in das Armband integriert  
ist. Gleichzeitig schmiegt sich die Uhr dadurch  
perfekt ans Handgelenk an und erhöht den Trage- 
komfort. Zudem gewährleistet die verschraubte  
Krone eine Wasserdichtigkeit bis 50 ATM.

When development work began for this watch,  
high quality standards and requirements had to  
be met – for the most demanding conditions. This 
new edition “Atacama” is aimed at emergency  
forces, police, military and those who love outdoor 
activities.
In order to give the watch the necessary strength, 
the sensitive screwed crown has been integra-
ted in an innovative way into the watch strap at the  
12 o´clock position. 
The double joint between the case and strap makes 
this possible. Due to this the watch fits snugly  
onto the wrist, and increases wearer comfort. In 
addition, the screw-down crown ensures water  
resistance of up to 50 ATM.

Jederzeit einsatzbereit! Venturous!

Atacama
Werk Laco 24, Automatik 
Movement Laco 24, automatic
Basis / Basic ETA 2824.2 
Ø 46 mm
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Robust und anpassungsfähig – ein Skorpion  
besitzt Eigenschaften, die ihn für zahlreiche  
Lebensräume prädestinieren. Das gilt auch für 
die neuen Modelle von Laco: Ob Gebirge, Wüs-
te oder tropische Wälder, diese Uhren sind be-
reit für den täglichen Outdoor-Einsatz! Das  
besondere Highlight ist die Bodenmarkierung: 
ein Relief in Form eines Skorpions.
Die leuchtenden Farbakzente bieten ein  
optisches Highlight am Handgelenk. Durch den 
langanhaltenden Nachleuchteffekt ist auch 
bei Dunkelheit optimale Ablesbarkeit garan-
tiert. Hier zeigt sich die Analogie zum Skorpion:  
dieser ist nach der Bestrahlung mit UV-Licht, 
auch nachts sichtbar.
Ein stabiles Edelstahlgehäuse, sowie ein  
verschraubter Boden und Schraubkrone  
machen die Laco widerstandsfähig gegen  
äußere Einflüsse – fast wie der Chitinpanzer  
des Skorpions, der ihn trotz relativ kleiner  
Größe nahezu unverwundbar macht.

Vielseitig wie ein Skorpion As versatile as a scorpion
Robust and versatile – a scorpion has the  
qualities it needs to thrive in many different  
environments. The same applies to the new  
Laco models: From the mountains to the desert  
or tropical rainforests, this flexible sports  
watches are ready for daily use in outdoor  
environments! 
A special highlight is the case back: a relief  
design in the form of a scorpion. 
The luminous colour accents are an optical  
highlight on the wrist. The long-lasting afterg-
low effect ensures optimal readability even in  
complete darkness. Another aspect where the 
scorpion analogy is appropriate: the scorpion is 
also visible at night under UV lighting.
In additional a solid stainless steel case, as well  
as a screwed case back and crown make this  
watch resistant against external influences –  
almost like the solid exoskeleton, which makes  
the scorpion exceptionally tough and strong for its 
small size.

Mojave
Werk Laco 24, Automatik 
Movement Laco 24,  automatic
Basis / Basic ETA 2824.2
Ø 42 mm 

Alle Modelle mit Kautschukband 
oder Edelstahlband erhältlich

Each model is available with 
rubber strap or stainless steel band 

Amazonas
Werk Laco 24, Automatik 
Movement Laco 24,  automatic
Basis / Basic ETA 2824.2
Ø 42 mm 

„Skorpion“
„Scorpion“
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Amazonas MB Atlantik MB
Werk Laco 24, Automatik 
Movement Laco 24,  automatic
Basis / Basic ETA 2824.2
Ø 42 mm 

Werk Laco 24, Automatik 
Movement Laco 24,  automatic
Basis / Basic ETA 2824.2
Ø 42 mm 

Himalaya
Werk Laco 24, Automatik 
Movement Laco 24,  automatic
Basis / Basic ETA 2824.2
Ø 42 mm 
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Seven Seas

Ocean
Werk Laco 24, Automatik  
Movement Laco 24, automatic
Basis / Basic ETA 2824.2
Ø 45 mm 

Werk Laco 24, Automatik  
Movement Laco 24, automatic
Basis / Basic ETA 2824.2
Ø 45 mm 
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Der Uhrentypus des Chronographen steht für  
Sportlichkeit, Eleganz und technische Rafinesse. 
Stark und präzise – das sind die Chrono- 
graphen von Laco. Trotz einer Vielfalt von  
Informationen ist es unseren Designern gelungen 
die Zeit klar ablesbar darzustellen.  Nur durch  
die lange Erfahrung in konsequentem techni-
schen Design, wurde das typische Laco Gesicht  
beibehalten.

The chronograph watch models represent  
sportiness, elegance and technical sophistication. 
Laco chronographs are strong and accurate.  
Despite the wide range of information they  
display, our designers have succeeded in making  
the time clearly readable. The characteristic  
Laco face has been retained, due solely to wide  
experience in consistent technical design.

Starke Verlässlichkeit Total reliability

Chronographs
Chronographen MADE 

IN
GERMANY
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Monte Carlo
Werk Laco 50, Automatik
Movement Laco 50, automatic
Basis / Basic ETA 7750 
Ø 44 mm 

Hockenheim
Werk Laco 50, Automatik
Movement Laco 50, automatic
Basis / Basic ETA 7750 
Ø 42 mm 
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Phoenix
Werk Laco 50, Automatik 
Movement Laco 50, automatic
Basis / Basic ETA 7750
Ø 44 mm 

Philadelphia
Werk Laco 24, Automatik
Movement Laco 24, automatic
Basis / Basic ETA 2824.2
Ø 36 mm 
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HavannaNew York
Werk Laco 50, Automatik
Movement Laco 50, automatic
Basis / Basic ETA 7750
Ø 44 mm 

Werk Laco 50, Automatik
Movement Laco 50, automatic
Basis / Basic ETA 7750
Ø 44 mm 
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Paris Bordeaux
Werk Laco 50, veredelt, Automatik
Movement Laco 50, refined, automatic
Basis / Basic ETA 7750
Ø 44 mm 

Werk Laco 24, veredelt, Automatik
Movement Laco 24, refined, automatic
Basis / Basic ETA 2824.2
Ø 36 mm 
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REPLIKA BAUMUSTER A REPLIKA BAUMUSTER B

GEHÄUSE / 
CASE

Dunkel sandgestrahltes Gehäuse  
mit seitlicher Gravur FL23883, 
massiver Edelstahlboden mit  
Bodenmarkierung der typischen 
Daten der Beobachtungsuhr innen 
und gravierter Seriennummer  
außen, Magnetfeldschutz

Dark sandblasted stainless steel  
case with lateral engraving „FL23883“, 
massive case back with laser engra-
ving of the original Beobachtungsuhr 
details inside and serial number 
outside, magnetic protection

Dunkel sandgestrahltes Gehäuse  
mit seitlicher Gravur FL23883,  
massiver Edelstahlboden mit  
Bodenmarkierung der typischen  
Daten der Beobachtungsuhr innen 
und gravierter Seriennummer  
außen, Magnetfeldschutz

Dark sandblasted stainless steel  
case with lateral engraving 
„FL23883“, massive case back  
with laser engraving of the original 
Beobachtungsuhr details inside  
and  serial number outside,  
magnetic protection

DURCHMESSER /
DIAMETER

55 mm 55 mm 55 mm 55 mm

HÖHE / HEIGHT 21 mm 21 mm 21 mm 21 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

Gestaltet entsprechend dem 
original Baumuster A, Grundfarbe 
schwarz matt mit Leuchtindexen  
in Superluminova C3

Execution according original  
Baumuster A, black mat with  
luminous indexes in  
Superluminova C3

Gestaltet entsprechend dem 
original Baumuster B, Grundfarbe 
schwarz matt mit Leuchtindexen  
in Superluminova C3

Execution according original  
Baumuster B, black mat with  
luminous indexes in  
Superluminova C3

ZEIGER / HANDS Anzeige von Stunden, Minute und 
Zentralsekunde, thermisch gebläute 
Edelstahlzeiger, Minuten- und 
Sekundenzeiger mit gekrümmter 
Spitze

Hour, minute and center second, 
thermally blued stainless steel  
hands, minute and second hands  
are distinguisehd by a curved tip

Anzeige von Stunden, Minute und 
Zentralsekunde, thermisch gebläute 
Edelstahlzeiger, Minuten- und 
Sekundenzeiger mit gekrümmter 
Spitze

Hour, minute and center second, 
thermally blued stainless steel  
hands, minute and second hands  
are distinguisehd by a curved tip

GLAS / CRYSTAL Doppelt gewölbtes,  
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal  
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes,  
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal  
with anti-reflecting coat

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 97 mit Incabloc Stoß- 
sicherung, Schraubenunruh  
Glucydur, Schwanenhals -  
Feinregulierung, Handaufzug 
mit Umbau auf Zentralsekunde, 
Sekundenstopp

Laco 97 with Incabloc shock protec-
tion, Glucydur screw balance, swan 
neck fine adjustment, modified version 
of manual winding movement with 
center second and hacking second 
hand, engraved serial number

Laco 97 mit Incabloc Stoß- 
sicherung, Schraubenunruh  
Glucydur, Schwanenhals -  
Feinregulierung, Handaufzug 
mit Umbau auf Zentralsekunde, 
Sekundenstopp

Laco 97 with Incabloc shock protec-
tion, Glucydur screw balance, swan 
neck fine adjustment, modified version 
of manual winding movement with 
center second and hacking second 
hand, engraved serial number

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

ETA 6497.1 ETA 6497.1 ETA 6497.1 ETA 6497.1

ARMBAND / 
STRAP

Braunes, vernietetes original  
Flieger Kalbslederband

Brown, riveted original 
calf leather strap

Braunes, vernietetes original  
Flieger Kalbslederband

Brown, riveted original 
calf leather strap

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

26 mm 26 mm 26 mm 26 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

SEITE / PAGE 10-11 10-11 10-11 10-11

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

861929 861929 861930 861930

Dunkel sandgestrahltes Edelstahl-
gehäuse mit seitlicher Gravur 
FL23883, angepasst an das dunkle 
Finish der original Beobachtungs-
uhr, Anti-Fingerprint Beschichtung, 
Boden mit Saphirglas, Krone wie 
Beobachtungsuhr

Dark sandblasted stainless steel  
case with lateral engraving 
„FL23883“, adjusted to the original 
Beobachtungsuhr, anti-fingerprint 
coating, case back with sapphire 
crystal, crown execution like original 
Beobachtungsuhr 

Dunkel sandgestrahltes Edelstahl- 
gehäuse mit seitlicher Gravur 
FL23883, angepasst an das dunkle 
Finish der original Beobachtungs-
uhr, Anti-Fingerprint Beschichtung, 
Boden mit Saphirglas, Krone wie 
Beobachtungsuhr

Dark sandblasted stainless steel  
case with lateral engraving 
„FL23883“, adjusted to the original 
Beobachtungsuhr, anti-fingerprint 
coating, case back with sapphire 
crystal, crown execution like original 
Beobachtungsuhr 

45 mm 45 mm 45 mm 45 mm

13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm

Gestaltet entsprechend  
dem original Baumuster A,  
Grundfarbe schwarz matt mit 
Superluminova C3

Execution according original  
Baumuster A, black mat  
with luminous indexes in  
Superluminova C3

Gestaltet entsprechend  
dem original Baumuster B,  
Grundfarbe schwarz matt mit 
Superluminova C3

Execution according original  
Baumuster B, black mat  
with luminous indexes in  
Superluminova C3

Stunde und Minute thermisch  
gebläut, Sekunde schwarz matt, 
alle Zeiger mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

Hour and minute thermally  
blued, second black mat,  
all hands with luminous  
material Superluminova C3

Stunde und Minute thermisch  
gebläut, Sekunde schwarz matt, 
alle Zeiger mit Leuchtmasse  
Superluminova C3

Hour and minute thermally  
blued, second black mat,  
all hands with luminous  
material Superluminova C3

Doppelt gewölbtes,  
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal  
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes,  
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal  
with anti-reflecting coat

Laco 04,  
Handaufzug, 
veredelt, 
Sekundenstopp

Laco 04, 
manual winding, 
refined, 
hacking second hand

Laco 04,  
Handaufzug, 
veredelt, 
Sekundenstopp

Laco 04, 
manual winding, 
refined, 
hacking second hand

ETA 2804.2 ETA 2804.2 ETA 2804.2 ETA 2804.2

Schwarzes original Flieger 
Kalbslederband mit Nieten

Black calf leather  
strap with rivets

Schwarzes original Flieger 
Kalbslederband mit Nieten

Black calf leather  
strap with rivets

22 mm 22 mm 22 mm 22 mm

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

12-13 12-13 12-13 12-13

861950 861950 861951 861951

MODELL / 
MODEL REPLIKA  45  BAUMUSTER  A REPLIKA  45  BAUMUSTER  B

Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches
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MÜLHEIM AN DER RUHR HEIDELBERG

GEHÄUSE / 
CASE

Dunkel sandgestrahltes Edelstahl-
gehäuse mit seitlicher Gravur 
FL23883, angepasst an das dunkle 
Finish der original Beobachtungs-
uhr, Anti-Fingerprint Beschichtung, 
Edelstahlboden mit Gravur 

Dark sandblasted stainless steel 
case with lateral engraving 
„FL23883“, adjusted to the original 
Beobachtungsuhr, anti-fingerprint 
coating, stainless steel case back 
with engraving

Dunkel sandgestrahltes Edelstahl-
gehäuse mit seitlicher Gravur 
FL23883, angepasst an das dunkle 
Finish der original Beobachtungs-
uhr, Anti-Fingerprint Beschichtung, 
Edelstahlboden mit Gravur 

Dark sandblasted stainless steel 
case with lateral engraving 
„FL23883“, adjusted to the original 
Beobachtungsuhr, anti-fingerprint 
coating, stainless steel case back 
with engraving

DURCHMESSER /
DIAMETER

39 mm 39 mm 39 mm 39 mm

HÖHE / HEIGHT 12 mm 12 mm 12 mm 12 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

Gestaltet entsprechend  
dem original Baumuster A,  
Grundfarbe schwarz matt  
mit Superluminova C3

Execution according original  
Baumuster A, black mat 
with luminous indexes in
Superluminova C3

Gestaltet entsprechend  
dem original Baumuster A,  
Grundfarbe schwarz matt  
mit Superluminova C3

Execution according original 
Baumuster A, black mat 
with luminous indexes in 
Superluminova C3

ZEIGER / HANDS Stunde und Minute thermisch  
gebläut, Sekunde schwarz matt, 
alle Zeiger mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

Hour and minute thermally 
blued, second black mat, all  
hands with luminous material 
Superluminova C3

Stunde und Minute thermisch  
gebläut, Sekunde schwarz matt, 
alle Zeiger mit Leuchtmasse  
Superluminova C3

Hour and minute thermally 
blued, second black mat, all  
hands with luminous material 
Superluminova C3

GLAS / CRYSTAL Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal  
with anti-reflecting coat

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 01, 
Handaufzug, 
Sekundenstopp

Laco 01, 
manual winding,
hacking second hand

Laco 24, 
Automatik, 
Sekundenstopp

Laco 24, 
automatic,
hacking second hand

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

ETA 2801.2 ETA 2801.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2

ARMBAND / 
STRAP

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten

Brown calf leather  
strap with rivets

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten

Brown calf leather  
strap with rivets

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

18 mm 18 mm 18 mm 18 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

SEITE / PAGE 14-17 14-17 14-17 14-17

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

862092 862092 862094 862094

Dunkel sandgestrahltes Edelstahl-
gehäuse mit seitlicher Gravur 
FL23883, angepasst an das dunkle 
Finish der original Beobachtungs-
uhr, Anti-Fingerprint Beschichtung, 
Edelstahlboden mit Gravur 

Dark sandblasted stainless steel 
case with lateral engraving 
„FL23883“, adjusted to the original 
Beobachtungsuhr, anti-fingerprint 
coating, stainless steel case back 
with engraving

Dunkel sandgestrahltes Edelstahl-
gehäuse mit seitlicher Gravur 
FL23883, angepasst an das dunkle 
Finish der original Beobachtungs-
uhr, Anti-Fingerprint Beschichtung, 
Edelstahlboden mit Gravur 

Dark sandblasted stainless steel 
case with lateral engraving 
„FL23883“, adjusted to the original 
Beobachtungsuhr, anti-fingerprint 
coating, stainless steel case back 
with engraving

42 mm 42 mm 42 mm 42 mm

13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm

Gestaltet entsprechend  
dem original Baumuster A,  
Grundfarbe schwarz matt  
mit Superluminova C3

Execution according original  
Baumuster A, black mat 
with luminous indexes in
Superluminova C3

Gestaltet entsprechend  
dem original Baumuster A,  
Grundfarbe schwarz matt  
mit Superluminova C3

Execution according original 
Baumuster A, black mat 
with luminous indexes in 
Superluminova C3

Stunde und Minute thermisch  
gebläut, Sekunde schwarz matt, 
alle Zeiger mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

Hour and minute thermally 
blued, second black mat, all  
hands with luminous material 
Superluminova C3

Stunde und Minute thermisch  
gebläut, Sekunde schwarz matt, 
alle Zeiger mit Leuchtmasse  
Superluminova C3

Hour and minute thermally 
blued, second black mat, all  
hands with luminous material 
Superluminova C3

Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal  
with anti-reflecting coat

Laco 01, 
Handaufzug, 
Sekundenstopp

Laco 01, 
manual winding,
hacking second hand

Laco 24, 
Automatik, 
Sekundenstopp

Laco 24, 
automatic,
hacking second hand

ETA 2801.2 ETA 2801.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten

Brown calf leather  
strap with rivets

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten

Brown calf leather  
strap with rivets

20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

14-17 14-17 14-17 14-17

861746 861746 861748 861748

MODELL / 
MODEL MEMMINGEN MÜNSTER

Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches
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WESTERLAND SAARBRÜCKEN

GEHÄUSE / 
CASE

Dunkel sandgestrahltes Edelstahl-
gehäuse mit seitlicher Gravur 
FL23883, angepasst an das dunkle 
Finish der original Beobachtungs-
uhr, Anti-Fingerprint Beschichtung, 
Edelstahlboden mit Gravur 

Dark sandblasted stainless steel 
case with lateral engraving 
„FL23883“, adjusted to the original 
Beobachtungsuhr, anti-fingerprint 
coating, stainless steel case back 
with engraving

Dunkel sandgestrahltes Edelstahl-
gehäuse mit seitlicher Gravur 
FL23883, angepasst an das dunkle 
Finish der original Beobachtungs-
uhr, Anti-Fingerprint Beschichtung, 
Edelstahlboden mit Gravur 

Dark sandblasted stainless steel 
case with lateral engraving 
„FL23883“, adjusted to the original 
Beobachtungsuhr, anti-fingerprint 
coating, stainless steel case back 
with engraving

DURCHMESSER /
DIAMETER

45 mm 45 mm 45 mm 45 mm

HÖHE / HEIGHT 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

Gestaltet entsprechend  
dem original Baumuster A,  
Grundfarbe schwarz matt  
mit Superluminova C3

Execution according original  
Baumuster A, black mat  
with luminous indexes in 
Superluminova C3

Gestaltet entsprechend  
dem original Baumuster A,  
Grundfarbe schwarz matt  
mit Superluminova C3

Execution according original  
Baumuster A, black mat 
with luminous indexes in 
Superluminova C3

ZEIGER / HANDS Stunde und Minute thermisch 
gebläut, Sekunde schwarz matt, 
alle Zeiger mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

Hour and minute thermally 
blued, second black mat, all  
hands with luminous material 
Superluminova C3

Stunde und Minute thermisch  
gebläut, Sekunde schwarz matt, 
alle Zeiger mit Leuchtmasse  
Superluminova C3

Hour and minute thermally  
blued, second black mat, all  
hands with luminous material 
Superluminova C3

GLAS / CRYSTAL Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal with 
anti-reflecting coat

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 01, 
Handaufzug, 
Sekundenstopp

Laco 01, 
manual winding,
hacking second hand

Laco 24, 
Automatik, 
Sekundenstopp

Laco 24, 
automatic,
hacking second hand

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

ETA 2801.2 ETA 2801.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2

ARMBAND / 
STRAP

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten

Brown calf leather  
strap with rivets

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten

Brown calf leather  
strap with rivets

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

22 mm 22 mm 22 mm 22 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

SEITE / PAGE 14-17 14-17 14-17 14-17

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

861750 861750 861752 861752

Sandgestrahltes Edelstahlgehäuse 
mit seitlicher Gravur FL23883, 
angepasst an das dunkle Finish 
der original Beobachtungsuhr, 
Anti-Fingerprint Beschichtung, 
Edelstahlboden mit Gravur

Dark sandblasted stainless steel 
case with lateral engraving 
„FL23883“, adjusted to the original 
Beobachtungsuhr, anti-fingerprint 
coating, stainless steel case back 
with engraving

Sandgestrahltes Edelstahlgehäuse 
mit seitlicher Gravur FL23883, 
angepasst an das dunkle Finish 
der original Beobachtungsuhr, 
Anti-Fingerprint Beschichtung, 
Edelstahlboden mit Gravur 

Dark sandblasted stainless steel 
case with lateral engraving 
„FL23883“, adjusted to the original 
Beobachtungsuhr, anti-fingerprint 
coating, stainless steel case back 
with engraving

39 mm 39 mm 39 mm 39 mm

12 mm 12 mm 12 mm 12 mm

Gestaltet entsprechend  
dem original Baumuster B,  
Grundfarbe schwarz matt  
mit Superluminova C3

Execution according original  
Baumuster B, black mat  
with luminous indexes in 
Superluminova C3

Gestaltet entsprechend  
dem original Baumuster B,  
Grundfarbe schwarz matt 
mit Superluminova C3

Execution according original  
Baumuster B, black mat 
with luminous indexes in 
Superluminova C3

Stunde und Minute thermisch 
gebläut, Sekunde schwarz matt, 
alle Zeiger mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

Hour and minute thermally 
blued, second black mat, all  
hands with luminous material 
Superluminova C3

Stunde und Minute thermisch  
gebläut, Sekunde schwarz matt, 
alle Zeiger mit Leuchtmasse  
Superluminova C3

Hour and minute thermally  
blued, second black mat, all  
hands with luminous material 
Superluminova C3

Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal  
with anti-reflecting coat

Laco 01, 
Handaufzug, 
Sekundenstopp

Laco 01, 
manual winding,
hacking second hand

Laco 24, 
Automatik, 
Sekundenstopp

Laco 24, 
automatic,
hacking second hand

ETA 2801.2 ETA 2801.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten

Brown calf leather strap 
with rivets

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten

Brown calf leather strap 
with rivets

18 mm 18 mm 18 mm 18 mm

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

18-21 18-21 18-21 18-21

862093 862093 862095 862095

MODELL / 
MODEL KEMPTEN SPEYER

Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches
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Weitere Modelle finden 
Sie unter: www.laco.de

Further models can be 
found under: www.laco.de

Fliegeruhr 
Baumuster B



9190

LEIPZIG PADERBORN

GEHÄUSE / 
CASE

Sandgestrahltes Edelstahlgehäuse 
mit seitlicher Gravur FL23883, 
angepasst an das dunkle Finish 
der original Beobachtungsuhr, 
Anti-Fingerprint Beschichtung, 
Edelstahlboden mit Gravur 

Dark sandblasted stainless steel 
case with lateral engraving 
„FL23883“, adjusted to the original 
Beobachtungsuhr, anti-fingerprint 
coating, stainless steel case back 
with engraving

Sandgestrahltes Edelstahlgehäuse 
mit seitlicher Gravur FL23883, 
angepasst an das dunkle Finish 
der original Beobachtungsuhr, 
Anti-Fingerprint Beschichtung, 
Edelstahlboden mit Gravur

Dark sandblasted stainless steel 
case with lateral engraving 
„FL23883“, adjusted to the original 
Beobachtungsuhr, anti-fingerprint 
coating, stainless steel case back 
with engraving

DURCHMESSER /
DIAMETER

42 mm 42 mm 42 mm 42 mm

HÖHE / HEIGHT 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

Gestaltet entsprechend  
dem original Baumuster B,  
Grundfarbe schwarz matt  
mit Superluminova C3

Execution according original  
Baumuster B, black mat 
with luminous indexes in
Superluminova C3

Gestaltet entsprechend dem  
original Baumuster B,  
Grundfarbe schwarz matt  
mit Superluminova C3

Execution according original 
Baumuster B, black mat 
with luminous indexes in 
Superluminova C3

ZEIGER / HANDS Stunde und Minute thermisch  
gebläut, Sekunde schwarz matt, 
alle Zeiger mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

Hour and minute thermally 
blued, second black mat,  
all hands with luminous  
material Superluminova C3

Stunde und Minute thermisch  
gebläut, Sekunde schwarz matt, 
alle Zeiger mit Leuchtmasse  
Superluminova C3

Hour and minute thermally 
blued, second black mat, all  
hands with luminous material 
Superluminova C3

GLAS / CRYSTAL Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal  
with anti-reflecting coat

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 01, 
Handaufzug, 
Sekundenstopp

Laco 01, 
manual winding,
hacking second hand

Laco 24, 
Automatik, 
Sekundenstopp

Laco 24, 
automatic,
hacking second hand

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

ETA 2801.2 ETA 2801.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2

ARMBAND / 
STRAP

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten

Brown calf leather  
strap with rivets

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten

Brown calf leather  
strap with rivets

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

SEITE / PAGE 18-21 18-21 18-21 18-21

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

861747 861747 861749 861749

Sandgestrahltes Edelstahlgehäuse 
mit seitlicher Gravur FL23883, 
angepasst an das dunkle Finish 
der original Beobachtungsuhr, 
Anti-Fingerprint Beschichtung, 
Edelstahlboden mit Gravur

Dark sandblasted stainless steel 
case with lateral engraving 
„FL23883“, adjusted to the original 
Beobachtungsuhr, anti-fingerprint 
coating, stainless steel case back 
with engraving

Sandgestrahltes Edelstahlgehäuse 
mit seitlicher Gravur FL23883, 
angepasst an das dunkle Finish 
der original Beobachtungsuhr, 
Anti-Fingerprint Beschichtung, 
Edelstahlboden mit Gravur 

Dark sandblasted stainless steel 
case with lateral engraving 
„FL23883“, adjusted to the original 
Beobachtungsuhr, anti-fingerprint 
coating, stainless steel case back 
with engraving

45 mm 45 mm 45 mm 45 mm

13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm

Gestaltet entsprechend  
dem original Baumuster B,  
Grundfarbe schwarz matt  
mit Superluminova C3

Execution according original  
Baumuster B, black mat  
with luminous indexes in 
Superluminova C3

Gestaltet entsprechend  
dem original Baumuster B,  
Grundfarbe schwarz matt 
mit Superluminova C3

Execution according original  
Baumuster B, black mat 
with luminous indexes in 
Superluminova C3

Stunde und Minute thermisch 
gebläut, Sekunde schwarz matt, 
alle Zeiger mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

Hour and minute thermally 
blued, second black mat, all  
hands with luminous material 
Superluminova C3

Stunde und Minute thermisch  
gebläut, Sekunde schwarz matt, 
alle Zeiger mit Leuchtmasse  
Superluminova C3

Hour and minute thermally  
blued, second black mat, all  
hands with luminous material 
Superluminova C3

Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal  
with anti-reflecting coat

Laco 01, 
Handaufzug, 
Sekundenstopp

Laco 01, 
manual winding,
hacking second hand

Laco 24, 
Automatik, 
Sekundenstopp

Laco 24, 
automatic,
hacking second hand

ETA 2801.2 ETA 2801.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten

Brown calf leather strap 
with rivets

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten

Brown calf leather strap 
with rivets

22 mm 22 mm 22 mm 22 mm

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

18-21 18-21 18-21 18-21

861751 861751 861753 861753

MODELL / 
MODEL DORTMUND FRIEDRICHSHAFEN

Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches
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MEMMINGEN ERBSTÜCK MÜNSTER ERBSTÜCK WESTERLAND ERBSTÜCK SAARBRÜCKEN ERBSTÜCK

GEHÄUSE / 
CASE

Edelstahlgehäuse manuell aufwendig 
bearbeitet in Antik-Optik mit seit-
licher Gravur FL23883 und einem 
gravierten Edelstahlboden, Krone  
wie Beobachtungsuhr. Durch den 
erzielten Alterungsprozess wird  
jedes Exemplar zum Unikat.  

Stainless steel case, elaborately 
hand-finished in an antique look 
with lateral engraving FL23883  
and engraved stainless steel back, 
crown execution like original  
Beobachtungsuhr. Every case is 
absolutely unique.

Edelstahlgehäuse manuell aufwendig 
bearbeitet in Antik-Optik mit seit-
licher Gravur FL23883 und einem 
gravierten Edelstahlboden, Krone  
wie Beobachtungsuhr. Durch den 
erzielten Alterungsprozess wird  
jedes Exemplar zum Unikat. 

Stainless steel case, elaborately 
hand-finished in an antique look 
with lateral engraving FL23883  
and engraved stainless steel back, 
crown execution like original  
Beobachtungsuhr. Every case is 
absolutely unique.

DURCHMESSER /
DIAMETER

42 mm 42 mm 42 mm 42 mm

HÖHE / HEIGHT 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

Gestaltet entsprechend dem  
original Baumuster A, Grund-
farbe schwarz matt mit Super- 
luminova C3, passend zum Ge- 
häuse ebenfalls in antiker Optik

Execution according original  
Baumuster A, black mat 
with luminous indexes in
Superluminova C3, like the 
case in antique look

Gestaltet entsprechend dem  
original Baumuster A, Grund-
farbe schwarz matt mit Super- 
luminova C3, passend zum Ge- 
häuse ebenfalls in antiker Optik

Execution according original  
Baumuster A, black mat 
with luminous indexes in 
Superluminova C3, like the 
case in antique look

ZEIGER / HANDS Thermisch gebläute Stahl-
zeiger mit Superluminova 
belegt, teilweise ausgebrochen,  
in aufwendiger Handarbeit 
individuell gealtert.

Thermally blued steel hands with 
Superluminova coating, partially 
cracked, elaborate hand-finishing 
ages each watch individually

Thermisch gebläute Stahl-
zeiger mit Superluminova 
belegt, teilweise ausgebrochen,  
in aufwendiger Handarbeit 
individuell gealtert.

Thermally blued steel hands with 
Superluminova coating, partially 
cracked, elaborate hand-finishing 
ages each watch individually

GLAS / CRYSTAL Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal  
with anti-reflecting coat

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 01, 
Handaufzug, 
Sekundenstopp

Laco 01, 
manual winding,
hacking second hand

Laco 24, 
Automatik, 
Sekundenstopp

Laco 24, 
automatic,
hacking second hand

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

ETA 2801.2 ETA 2801.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2

ARMBAND / 
STRAP

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten, Antik Optik

Brown calf leather strap 
with rivets, antique look

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten, Antik Optik

Brown calf leather strap 
with rivets, antique look

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

SEITE / PAGE 22-23 22-23 22-23 22-23

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

861935 861935 861931 861931

Edelstahlgehäuse manuell aufwendig 
bearbeitet in Antik-Optik mit seit-
licher Gravur FL23883 und einem 
gravierten Edelstahlboden, Krone  
wie Beobachtungsuhr. Durch den 
erzielten Alterungsprozess wird  
jedes Exemplar zum Unikat. 

Stainless steel case, elaborately 
hand-finished in an antique look 
with lateral engraving FL23883  
and engraved stainless steel back, 
crown execution like original  
Beobachtungsuhr. Every case is 
absolutely unique.

Edelstahlgehäuse manuell aufwendig 
bearbeitet in Antik-Optik mit seit-
licher Gravur FL23883 und einem 
gravierten Edelstahlboden, Krone  
wie Beobachtungsuhr. Durch den 
erzielten Alterungsprozess wird  
jedes Exemplar zum Unikat. 

Stainless steel case, elaborately 
hand-finished in an antique look 
with lateral engraving FL23883  
and engraved stainless steel back, 
crown execution like original  
Beobachtungsuhr. Every case is 
absolutely unique.

45 mm 45 mm 45 mm 45 mm

13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm

Gestaltet entsprechend dem  
original Baumuster A, Grund-
farbe schwarz matt mit Super- 
luminova C3, passend zum Ge- 
häuse ebenfalls in antiker Optik

Execution according original  
Baumuster A, black mat 
with luminous indexes in 
Superluminova C3, like the 
case in antique look

Gestaltet entsprechend dem  
original Baumuster A, Grund-
farbe schwarz matt mit Super- 
luminova C3, passend zum Ge- 
häuse ebenfalls in antiker Optik

Execution according original  
Baumuster A, black mat 
with luminous indexes in 
Superluminova C3, like the 
case in antique look

Thermisch gebläute Stahl-
zeiger mit Superluminova 
belegt, teilweise ausgebrochen,  
in aufwendiger Handarbeit 
individuell gealtert.

Thermally blued steel hands with 
Superluminova coating, partially 
cracked, elaborate hand-finishing 
ages each watch individually

Thermisch gebläute Stahl-
zeiger mit Superluminova 
belegt, teilweise ausgebrochen,  
in aufwendiger Handarbeit 
individuell gealtert.

Thermally blued steel hands with 
Superluminova coating, partially 
cracked, elaborate hand-finishing 
ages each watch individually

Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal  
with anti-reflecting coat

Laco 01, 
Handaufzug, 
Sekundenstopp

Laco 01, 
manual winding,
hacking second hand

Laco 24, 
Automatik, 
Sekundenstopp

Laco 24, 
automatic,
hacking second hand,

ETA 2801.2 ETA 2801.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten, Antik Optik

Brown calf leather strap 
with rivets, antique look

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten, Antik Optik

Brown calf leather strap 
with rivets, antique look

22 mm 22 mm 22 mm 22 mm

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

22-23 22-23 22-23 22-23

861937 861937 861933 861933

MODELL / 
MODEL

Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches
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LEIPZIG ERBSTÜCK PADERBORN ERBSTÜCK DORTMUND ERBSTÜCK FRIEDRICHSHAFEN ERBSTÜCK

GEHÄUSE / 
CASE

Edelstahlgehäuse manuell aufwendig 
bearbeitet in Antik-Optik mit seit-
licher Gravur FL23883 und einem 
gravierten Edelstahlboden, Krone  
wie Beobachtungsuhr. Durch den 
erzielten Alterungsprozess wird  
jedes Exemplar zum Unikat.  

Stainless steel case, elaborately 
hand-finished in an antique look 
with lateral engraving FL23883  
and engraved stainless steel back, 
crown execution like original  
Beobachtungsuhr. Every case is 
absolutely unique.

Edelstahlgehäuse manuell aufwendig 
bearbeitet in Antik-Optik mit seit-
licher Gravur FL23883 und einem 
gravierten Edelstahlboden, Krone  
wie Beobachtungsuhr. Durch den 
erzielten Alterungsprozess wird  
jedes Exemplar zum Unikat. 

Stainless steel case, elaborately 
hand-finished in an antique look 
with lateral engraving FL23883  
and engraved stainless steel back, 
crown execution like original  
Beobachtungsuhr. Every case is 
absolutely unique.

DURCHMESSER /
DIAMETER

42 mm 42 mm 42 mm 42 mm

HÖHE / HEIGHT 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

Gestaltet entsprechend dem  
original Baumuster B, Grund-
farbe schwarz matt mit Super- 
luminova C3, passend zum Ge- 
häuse ebenfalls in antiker Optik

Execution according original  
Baumuster B, black mat 
with luminous indexes in
Superluminova C3, like the 
case in antique look

Gestaltet entsprechend dem  
original Baumuster B, Grund-
farbe schwarz matt mit Super- 
luminova C3, passend zum Ge- 
häuse ebenfalls in antiker Optik

Execution according original  
Baumuster B, black mat 
with luminous indexes in 
Superluminova C3, like the 
case in antique look

ZEIGER / HANDS Thermisch gebläute Stahl-
zeiger mit Superluminova 
belegt, teilweise ausgebrochen,  
in aufwendiger Handarbeit 
individuell gealtert.

Thermally blued steel hands with 
Superluminova coating, partially 
cracked, elaborate hand-finishing 
ages each watch individually

Thermisch gebläute Stahl-
zeiger mit Superluminova 
belegt, teilweise ausgebrochen,  
in aufwendiger Handarbeit 
individuell gealtert.

Thermally blued steel hands with 
Superluminova coating, partially 
cracked, elaborate hand-finishing 
ages each watch individually

GLAS / CRYSTAL Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal  
with anti-reflecting coat

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 01, 
Handaufzug, 
Sekundenstopp

Laco 01, 
manual winding,
hacking second hand

Laco 24, 
Automatik, 
Sekundenstopp

Laco 24, 
automatic,
hacking second hand

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

ETA 2801.2 ETA 2801.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2

ARMBAND / 
STRAP

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten, Antik Optik

Brown calf leather strap 
with rivets, antique look

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten, Antik Optik

Brown calf leather strap 
with rivets, antique look

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

SEITE / PAGE 24-25 24-25 24-25 24-25

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

861936 861936 861932 861932

Edelstahlgehäuse manuell aufwendig 
bearbeitet in Antik-Optik mit seit-
licher Gravur FL23883 und einem 
gravierten Edelstahlboden, Krone  
wie Beobachtungsuhr. Durch den 
erzielten Alterungsprozess wird  
jedes Exemplar zum Unikat. 

Stainless steel case, elaborately 
hand-finished in an antique look 
with lateral engraving FL23883  
and engraved stainless steel back, 
crown execution like original  
Beobachtungsuhr. Every case is 
absolutely unique.

Edelstahlgehäuse manuell aufwendig 
bearbeitet in Antik-Optik mit seit-
licher Gravur FL23883 und einem 
gravierten Edelstahlboden, Krone  
wie Beobachtungsuhr. Durch den 
erzielten Alterungsprozess wird  
jedes Exemplar zum Unikat. 

Stainless steel case, elaborately 
hand-finished in an antique look 
with lateral engraving FL23883  
and engraved stainless steel back, 
crown execution like original  
Beobachtungsuhr. Every case is 
absolutely unique.

45 mm 45 mm 45 mm 45 mm

13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm

Gestaltet entsprechend dem  
original Baumuster B, Grund-
farbe schwarz matt mit Super- 
luminova C3, passend zum Ge- 
häuse ebenfalls in antiker Optik

Execution according original  
Baumuster B, black mat 
with luminous indexes in 
Superluminova C3, like the 
case in antique look

Gestaltet entsprechend dem  
original Baumuster B, Grund-
farbe schwarz matt mit Super- 
luminova C3, passend zum Ge- 
häuse ebenfalls in antiker Optik

Execution according original  
Baumuster B, black mat 
with luminous indexes in 
Superluminova C3, like the 
case in antique look

Thermisch gebläute Stahl-
zeiger mit Superluminova 
belegt, teilweise ausgebrochen,  
in aufwendiger Handarbeit 
individuell gealtert.

Thermally blued steel hands with 
Superluminova coating, partially 
cracked, elaborate hand-finishing 
ages each watch individually

Thermisch gebläute Stahl-
zeiger mit Superluminova 
belegt, teilweise ausgebrochen,  
in aufwendiger Handarbeit 
individuell gealtert.

Thermally blued steel hands with 
Superluminova coating, partially 
cracked, elaborate hand-finishing 
ages each watch individually

Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal  
with anti-reflecting coat

Laco 01, 
Handaufzug, 
Sekundenstopp

Laco 01, 
manual winding,
hacking second hand

Laco 24, 
Automatik, 
Sekundenstopp

Laco 24, 
automatic,
hacking second hand

ETA 2801.2 ETA 2801.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten, Antik Optik

Brown calf leather strap 
with rivets, antique look

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten, Antik Optik

Brown calf leather strap 
with rivets, antique look

22 mm 22 mm 22 mm 22 mm

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

24-25 24-25 24-25 24-25

861938 861938 861934 861934

MODELL / 
MODEL

Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches
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WESTERLAND BRONZE SAARBRÜCKEN BRONZE DORTMUND BRONZE FRIEDRICHSHAFEN BRONZE

GEHÄUSE / 
CASE

Gehäuse aus Bronze mit 
seitlicher Gravur FL23883 und 
einem gravierten Edelstahl-
boden, Krone wie 
Beobachtungsuhr 

Case made of bronze with  
lateral engraving FL23883 and  
engraved stainless steel back, 
crown execution like original  
Beobachtungsuhr

Gehäuse aus Bronze mit 
seitlicher Gravur FL23883 und 
einem gravierten Edelstahl-
boden, Krone wie 
Beobachtungsuhr 

Case made of bronze with  
lateral engraving FL23883 and  
engraved stainless steel back, 
crown execution like original  
Beobachtungsuhr

DURCHMESSER /
DIAMETER

45 mm 45 mm 45 mm 45 mm

HÖHE / HEIGHT 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

Gestaltet entsprechend dem  
original Baumuster A, Grund-
farbe schwarz matt mit Super- 
luminova C3, passend zum Ge- 
häuse ebenfalls in antiker Optik

Execution according original  
Baumuster A, black mat 
with luminous indexes in 
Superluminova C3, like the 
case in antique look

Gestaltet entsprechend dem  
original Baumuster A, Grund-
farbe schwarz matt mit Super- 
luminova C3, passend zum Ge- 
häuse ebenfalls in antiker Optik

Execution according original  
Baumuster A, black mat 
with luminous indexes in 
Superluminova C3, like the 
case in antique look

ZEIGER / HANDS Thermisch gebläute Stahl-
zeiger mit Superluminova 
belegt, teilweise ausgebrochen,  
in aufwendiger Handarbeit 
individuell gealtert.

Thermally blued steel hands with 
Superluminova coating, partially 
cracked, elaborate hand-finishing 
ages each watch individually

Thermisch gebläute Stahl-
zeiger mit Superluminova 
belegt, teilweise ausgebrochen,  
in aufwendiger Handarbeit 
individuell gealtert.

Thermally blued steel hands with 
Superluminova coating, partially 
cracked, elaborate hand-finishing 
ages each watch individually

GLAS / CRYSTAL Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal  
with anti-reflecting coat

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 01, 
Handaufzug, 
Sekundenstopp

Laco 01, 
manual winding,
hacking second hand

Laco 24, 
Automatik, 
Sekundenstopp

Laco 24, 
automatic,
hacking second hand

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

ETA 2801.2 ETA 2801.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2

ARMBAND / 
STRAP

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten, Antik Optik

Brown calf leather strap 
with rivets, antique look

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten, Antik Optik

Brown calf leather strap 
with rivets, antique look

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

22 mm 22 mm 22 mm 22 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

SEITE / PAGE 26-27 26-27 26-27 26-27

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

862087 862087 862085 862085

Gehäuse aus Bronze mit 
seitlicher Gravur FL23883 und 
einem gravierten Edelstahl-
boden, Krone wie 
Beobachtungsuhr 

Case made of bronze with  
lateral engraving FL23883 and  
engraved stainless steel back, 
crown execution like original  
Beobachtungsuhr

Gehäuse aus Bronze mit 
seitlicher Gravur FL23883 und 
einem gravierten Edelstahl-
boden, Krone wie 
Beobachtungsuhr 

Case made of bronze with  
lateral engraving FL23883 and  
engraved stainless steel back, 
crown execution like original  
Beobachtungsuhr

45 mm 45 mm 45 mm 45 mm

13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm

Gestaltet entsprechend dem  
original Baumuster B, Grund-
farbe schwarz matt mit Super- 
luminova C3, passend zum Ge- 
häuse ebenfalls in antiker Optik

Execution according original  
Baumuster B, black mat 
with luminous indexes in 
Superluminova C3, like the 
case in antique look

Gestaltet entsprechend dem  
original Baumuster B, Grund-
farbe schwarz matt mit Super- 
luminova C3, passend zum Ge- 
häuse ebenfalls in antiker Optik

Execution according original  
Baumuster B, black mat 
with luminous indexes in 
Superluminova C3, like the 
case in antique look

Thermisch gebläute Stahl-
zeiger mit Superluminova 
belegt, teilweise ausgebrochen,  
in aufwendiger Handarbeit 
individuell gealtert.

Thermally blued steel hands with 
Superluminova coating, partially 
cracked, elaborate hand-finishing 
ages each watch individually

Thermisch gebläute Stahl-
zeiger mit Superluminova 
belegt, teilweise ausgebrochen,  
in aufwendiger Handarbeit 
individuell gealtert.

Thermally blued steel hands with 
Superluminova coating, partially 
cracked, elaborate hand-finishing 
ages each watch individually

Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal  
with anti-reflecting coat

Laco 01, 
Handaufzug, 
Sekundenstopp

Laco 01, 
manual winding,
hacking second hand

Laco 24, 
Automatik, 
Sekundenstopp

Laco 24, 
automatic,
hacking second hand

ETA 2801.2 ETA 2801.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten, Antik Optik

Brown calf leather strap 
with rivets, antique look

Braunes Kalbslederband 
mit Nieten, Antik Optik

Brown calf leather strap 
with rivets, antique look

22 mm 22 mm 22 mm 22 mm

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

28-29 28-29 28-29 28-29

862088 862088 862086 862086

MODELL / 
MODEL

Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches
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Weitere Modelle finden 
Sie unter: www.laco.de

Further models can be 
found under: www.laco.de

Bronze & Erbstück
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MEMMINGEN  BLAUE STUNDE MÜNSTER BLAUE STUNDE LEIPZIG BLAUE STUNDE PADERBORN BLAUE STUNDE

GEHÄUSE / 
CASE

Sandgestrahltes Edelstahl-
gehäuse mit seitlicher Gravur 
FL23883, Edelstahlboden 
mit Gravur

Sandblasted stainless steel 
case with lateral engraving 
FL23883, stainless steel case 
back with engraving 

Sandgestrahltes Edelstahl-
gehäuse mit seitlicher Gravur 
FL23883, Edelstahlboden 
mit Gravur

Sandblasted stainless steel 
case with lateral engraving 
FL23883, stainless steel case 
back with engraving 

DURCHMESSER /
DIAMETER

42 mm 42 mm 42 mm 42 mm

HÖHE / HEIGHT 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

Gestaltet entsprechend dem 
original Baumuster A, Grund-
farbe blau mit Sonnenschliff, 
Zahlen und Indexe mit 
Superluminova C3 belegt

Execution according original 
Baumuster A, blue with sunray 
pattern, arabic figures and 
indexes with luminous material 
Superluminova C3

Gestaltet entsprechend dem 
original Baumuster A, Grund-
farbe blau mit Sonnenschliff, 
Zahlen und Indexe mit 
Superluminova C3 belegt

Execution according original 
Baumuster A, blue with sunray 
pattern, arabic figures and 
indexes with luminous material 
Superluminova C3

ZEIGER / HANDS Stunde und Minute thermisch  
gebläut, Sekunde schwarz matt, 
alle Zeiger mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

Hour and minute thermally 
blued, second black mat, all  
hands with luminous material 
Superluminova C3

Stunde und Minute thermisch  
gebläut, Sekunde schwarz matt, 
alle Zeiger mit Leuchtmasse  
Superluminova C3

Hour and minute thermally 
blued, second black mat, all  
hands with luminous material 
Superluminova C3

GLAS / CRYSTAL Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal  
with anti-reflecting coat

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 01, 
Handaufzug, 
Sekundenstopp

Laco 01, 
manual winding,
hacking second hand

Laco 24, 
Automatik, 
Sekundenstopp

Laco 24, 
automatic,
hacking second hand

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

ETA 2801.2 ETA 2801.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2

ARMBAND / 
STRAP

Graues Nylonband mit 
satinierter Edelstahlschließe 

Grey nylon strap, stainless 
steel buckle with satin finish

Graues Nylonband mit 
satinierter Edelstahlschließe 

Grey nylon strap, stainless 
steel buckle with satin finish

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

SEITE / PAGE 30-31 30-31 30-31 30-31

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

862083 862083 862081 862081

Sandgestrahltes Edelstahl-
gehäuse mit seitlicher Gravur 
FL23883, Edelstahlboden 
mit Gravur

Sandblasted stainless steel 
case with lateral engraving 
FL23883, stainless steel case 
back with engraving 

Sandgestrahltes Edelstahl-
gehäuse mit seitlicher Gravur 
FL23883, Edelstahlboden 
mit Gravur

Sandblasted stainless steel 
case with lateral engraving 
FL23883, stainless steel case 
back with engraving 

42 mm 42 mm 42 mm 42 mm

13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm

Gestaltet entsprechend dem 
original Baumuster B, Grund-
farbe blau mit Sonnenschliff, 
Zahlen und Indexe mit 
Superluminova C3 belegt

Execution according original 
Baumuster B, blue with sunray 
pattern, arabic figures and 
indexes with luminous material 
Superluminova C3

Gestaltet entsprechend dem 
original Baumuster B, Grund-
farbe blau mit Sonnenschliff, 
Zahlen und Indexe mit 
Superluminova C3 belegt

Execution according original 
Baumuster B, blue with sunray 
pattern, arabic figures and 
indexes with luminous material 
Superluminova C3

Stunde und Minute thermisch  
gebläut, Sekunde schwarz matt, 
alle Zeiger mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

Hour and minute thermally 
blued, second black mat,  
all hands with luminous  
material Superluminova C3

Stunde und Minute thermisch  
gebläut, Sekunde schwarz matt, 
alle Zeiger mit Leuchtmasse  
Superluminova C3

Hour and minute thermally 
blued, second black mat, all  
hands with luminous material 
Superluminova C3

Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal  
with anti-reflecting coat

Laco 01, 
Handaufzug, 
Sekundenstopp

Laco 01, 
manual winding,
hacking second hand

Laco 24, 
Automatik, 
Sekundenstopp

Laco 24, 
automatic,
hacking second hand

ETA 2801.2 ETA 2801.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2

Graues Nylonband mit 
satinierter Edelstahlschließe 

Grey nylon strap, stainless 
steel buckle with satin finish

Graues Nylonband mit 
satinierter Edelstahlschließe 

Grey nylon strap, stainless 
steel buckle with satin finish

20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

32-33 32-33 32-33 32-33

862084 862084 862082 862082

MODELL / 
MODEL

Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches
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AUGSBURG 39 AUGSBURG 42 AACHEN 39 AACHEN 42

GEHÄUSE / 
CASE

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Saphirglasboden

Brushed stainless 
steel case, case back 
with sapphire crystal

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Saphirglasboden

Brushed stainless 
steel case, case back 
with sapphire crystal

DURCHMESSER /
DIAMETER

39 mm 39 mm 42 mm 42 mm

HÖHE / HEIGHT 11,5 mm 11,5 mm 12 mm 12 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

Schwarz matt,  
Zahlen und Striche  
mit Superluminova C3  
belegt, Baumuster A 

Black mat, numerals and 
indexes with luminous 
material Superluminova C3,  
Baumuster A 

Schwarz matt,  
Zahlen und Striche  
mit Superluminova C3  
belegt, Baumuster A 

Black mat, numerals  
and indexes with luminous 
material Superluminova C3,  
Baumuster A 

ZEIGER / HANDS Schwarz matt 
mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

Black mat with 
luminous material 
Superluminova C3

Schwarz matt 
mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

Black mat with 
luminous material 
Superluminova C3

GLAS / CRYSTAL Flaches 
Saphirglas

Flat sapphire  
crystal

Flaches 
Saphirglas

Flat sapphire  
crystal

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 21, 
Automatik

Laco 21, 
automatic

Laco 21, 
Automatik

Laco 21, 
automatic

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

Miyota 821 A Miyota 821 A Miyota 821 A Miyota 821 A

ARMBAND / 
STRAP

Braunes Kalbsleder- 
band mit Nieten

Brown calf leather  
strap with rivets

Braunes Kalbsleder- 
band mit Nieten

Brown calf leather  
strap with rivets

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

18 mm 18 mm 20 mm 20 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

SEITE / PAGE 36-37 36-37 36-37 36-37

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

861988 861988 861688.2 861688.2

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Saphirglasboden

Brushed stainless 
steel case, case back 
with sapphire crystal

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Saphirglasboden

Brushed stainless 
steel case, case back 
with sapphire crystal

39 mm 39 mm 42 mm 42 mm

11,5 mm 11,5 mm 12 mm 12 mm

Schwarz matt,  
Zahlen und Striche  
mit Superluminova C3  
belegt, Baumuster B 

Black mat, numerals and 
indexes with luminous 
material Superluminova C3,  
Baumuster B 

Schwarz matt,  
Zahlen und Striche  
mit Superluminova C3  
belegt, Baumuster B 

Black mat, numerals  
and indexes with luminous 
material Superluminova C3,  
Baumuster B 

Schwarz matt 
mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

Black mat with 
luminous material 
Superluminova C3

Schwarz matt 
mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

Black mat with 
luminous material 
Superluminova C3

Flaches 
Saphirglas

Flat sapphire  
crystal

Flaches 
Saphirglas

Flat sapphire  
crystal

Laco 21, 
Automatik

Laco 21, 
automatic

Laco 21, 
Automatik

Laco 21, 
automatic

Miyota 821 A Miyota 821 A Miyota 821 A Miyota 821 A

Braunes Kalbsleder- 
band mit Nieten

Brown calf leather  
strap with rivets

Braunes Kalbsleder- 
band mit Nieten

Brown calf leather  
strap with rivets

18 mm 18 mm 20 mm 20 mm

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

36-37 36-37 36-37 36-37

861990 861990 861690.2 861690.2

MODELL / 
MODEL

Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches



105104

AUGSBURG BLAUE STUNDE 39 AUGSBURG BLAUE STUNDE 42 AACHEN BLAUE STUNDE 39 AACHEN BLAUE STUNDE 42

GEHÄUSE / 
CASE

Sandgestrahltes 
Edelstahlgehäuse 
Saphirglasboden

Sandblasted stainless 
steel case, case back 
with sapphire crystal

Sandgestrahltes 
Edelstahlgehäuse
Saphirglasboden

Sandblasted stainless 
steel case, case back 
with sapphire crystal

DURCHMESSER /
DIAMETER

39 mm 39 mm 42 mm 42 mm

HÖHE / HEIGHT 11,5 mm 11,5 mm 12 mm 12 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

Blau mit Sonnenschliff,  
Zahlen und Striche  
mit Superluminova C3  
belegt, Baumuster A 

Blue with sunray pattern, 
numerals and indexes with 
luminous material Super-
luminova C3, Baumuster A 

Blau mit Sonnenschliff,  
Zahlen und Striche  
mit Superluminova C3  
belegt, Baumuster A 

Blue with sunray pattern, 
numerals and indexes with 
luminous material Super-
luminova C3, Baumuster A 

ZEIGER / HANDS Schwarz matt 
mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

Black mat with 
luminous material 
Superluminova C3

Schwarz matt 
mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

Black mat with 
luminous material 
Superluminova C3

GLAS / CRYSTAL Flaches 
Saphirglas

Flat sapphire  
crystal

Flaches 
Saphirglas

Flat sapphire  
crystal

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 21, 
Automatik

Laco 21, 
automatic

Laco 21, 
Automatik

Laco 21, 
automatic

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

Miyota 821 A Miyota 821 A Miyota 821 A Miyota 821 A

ARMBAND / 
STRAP

Hellgraues Nylon 
Durchzugsband

Light grey nylon strap 
(one piece strap)

Hellgraues Nylon 
Durchzugsband

Light grey nylon strap 
(one piece strap)

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

18 mm 18 mm 20 mm 20 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

SEITE / PAGE 38-40 38-40 38-40 38-40

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

862102 862102 862100 862100

Sandgestrahltes 
Edelstahlgehäuse
Saphirglasboden

Sandblasted stainless 
steel case, case back 
with sapphire crystal

Sandgestrahltes 
Edelstahlgehäuse
Saphirglasboden

Sandblasted stainless 
steel case, case back 
with sapphire crystal

39 mm 39 mm 42 mm 42 mm

11,5 mm 11,5 mm 12 mm 12 mm

Blau mit Sonnenschliff,  
Zahlen und Striche  
mit Superluminova C3  
belegt, Baumuster B 

Blue with sunray pattern, 
numerals and indexes with 
luminous material Super-
luminova C3, Baumuster B 

Blau mit Sonnenschliff,  
Zahlen und Striche  
mit Superluminova C3  
belegt, Baumuster B 

Blue with sunray pattern, 
numerals and indexes with 
luminous material Super-
luminova C3, Baumuster B 

Schwarz matt 
mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

Black mat with 
luminous material 
Superluminova C3

Schwarz matt 
mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

Black mat with 
luminous material 
Superluminova C3

Flaches 
Saphirglas

Flat sapphire  
crystal

Flaches 
Saphirglas

Flat sapphire  
crystal

Laco 21, 
Automatik

Laco 21, 
automatic

Laco 21, 
Automatik

Laco 21, 
automatic

Miyota 821 A Miyota 821 A Miyota 821 A Miyota 821 A

Hellgraues Nylon 
Durchzugsband

Light grey nylon strap 
(one piece strap)

Hellgraues Nylon 
Durchzugsband

Light grey nylon strap 
(one piece strap)

18 mm 18 mm 20 mm 20 mm

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

38-40 38-40 38-40 38-40

862103 862103 862101 862101

MODELL / 
MODEL

Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches
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ALTENBURG 42 BIELEFELD 42

GEHÄUSE / 
CASE

Satiniertes Edelstahlgehäuse, 
schwarze PVD Beschichtung, 
Saphirglasboden

Brushed stainless steel 
case, black PVD plating, 
case back with sapphire crystal

Satiniertes Edelstahlgehäuse, 
schwarze PVD Beschichtung, 
Saphirglasboden

Brushed stainless steel 
case, black PVD plating, 
case back with sapphire crystal

DURCHMESSER /
DIAMETER

42 mm 42 mm 42 mm 42 mm

HÖHE / HEIGHT 12 mm 12 mm 12 mm 12 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

Schwarz matt, 
Zahlen und Striche mit 
Superluminova C3 belegt, 
Baumuster A

Black mat, numerals and 
indexes with luminous 
material Superluminova C3, 
Baumuster A

Schwarz matt, 
Zahlen und Striche mit 
Superluminova C3 belegt, 
Baumuster B

Black mat, numerals and 
indexes with luminous 
material Superluminova C3, 
Baumuster B

ZEIGER / HANDS Schwarz matt 
mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

Black mat with 
luminous material 
Superluminova C3

Schwarz matt 
mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

Black mat with 
luminous material 
Superluminova C3

GLAS / CRYSTAL Flaches 
Saphirglas

Flat sapphire  
crystal

Flaches 
Saphirglas

Flat sapphire  
crystal

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 21, 
Automatik

Laco 21, 
automatic

Laco 21, 
Automatik

Laco 21, 
automatic

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

Miyota 821 A Miyota 821 A Miyota 821 A Miyota 821 A

ARMBAND / 
STRAP

Schwarzes Kalbsleder-
band mit Nieten

Black calf leather 
strap with rivets

Schwarzes Kalbsleder-
band mit Nieten

Black calf leather 
strap with rivets

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

SEITE / PAGE – – 41 41

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

861759.2 861759.2 861760.2 861760.2

MODELL / 
MODEL

Weitere Modelle finden 
Sie unter: www.laco.de

Further models can be 
found under: www.laco.de

Blaue Stunde

Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches
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SPIRIT OF ST. LOUIS BELL X-1 DC-3 JU

GEHÄUSE / 
CASE

Edelstahlgehäuse matt, 
schwarze PVD Beschichtung, 
gravierter Boden, 
Krone bei 10 Uhr

Sandblasted stainless steel 
case, black PVD plating, 
engraved case back, 
crown at position  of 10 h

Edelstahlgehäuse matt, 
schwarze PVD Beschichtung, 
gravierter Boden

Sandblasted stainless 
steel case, black PVD 
plating, engraved case 
back

DURCHMESSER /
DIAMETER

42 mm 42 mm 42 mm 42 mm

HÖHE / HEIGHT 12 mm 12 mm 12 mm 12 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

Schwarz matt, 
Zahlen und Indexe mit 
Superluminova C3 belegt, 
kleine Sekunde bei 12 Uhr 

Black mat, numerals 
and indexes with luminous 
material Superluminova C3, 
small second at 12 h

Schwarz matt, 
Zahlen und Indexe 
mit Superluminova C3 
belegt  

Black mat, numerals 
and indexes with 
luminous material 
Superluminova C3

ZEIGER / HANDS Zeiger mit Leuchtmasse 
Superluminova C3 

All hands with luminous 
material Superluminova C3

Zeiger mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

All hands with luminous 
material Superluminova C3

GLAS / CRYSTAL Flaches 
Saphirglas

Flat sapphire  
crystal

Flaches 
Saphirglas

Flat sapphire  
crystal

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 18,
Automatik

Laco 18,
automatic

Laco 21, 
Automatik

Laco 21, 
automatic

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

Miyota 8218 Miyota 8218 Miyota 821 A Miyota 821 A

ARMBAND / 
STRAP

Graues Natoband Grey Nato strap Graues Natoband Grey Nato strap

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

SEITE / PAGE 42-43 42-43 44 44

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

861909 861909 861907 861907

Edelstahlgehäuse matt, 
Used Look Optik, 
seitliche DC-3 Gravur

Mat stainless steel case
in used look optic, lateral 
DC-3 engraving

Edelstahlgehäuse matt, 
schwarze PVD Beschichtung, 
gravierter Boden, 
Krone bei 4 Uhr

Sandblasted stainless steel 
case, black PVD plating, 
engraved case back, 
crown at position of 4 h

42 mm 42 mm 42 mm 42 mm

12 mm 12 mm 12 mm 12 mm

Schwarz matt, Zahlen und 
Indexe mit Superluminova C3 
belegt, Flugzeugabbildung 
bei 6 Uhr 

Black mat, numerals 
and indexes with luminous 
material Superluminova C3, 
airplane image at 6 h

Schwarz matt, 
Zahlen und Indexe mit 
Superluminova C3 belegt, 
kleine Sekunde bei 6 Uhr 

Black mat, numerals 
and indexes with luminous 
material Superluminova C3, 
small second at 6 h

Zeiger mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

All hands with luminous 
material Superluminova C3

Zeiger mit Leuchtmasse 
Superluminova C3 

All hands with luminous 
material Superluminova C3

Flaches 
Saphirglas

Flat sapphire  
crystal

Flaches 
Saphirglas

Flat sapphire  
crystal

Laco 21, 
Automatik

Laco 21, 
automatic

Laco 18,
Automatik

Laco 18,
automatic

Miyota 821 A Miyota 821 A Miyota 8218 Miyota 8218 

Graues Natoband Grey Nato strap Graues Natoband Grey Nato strap

20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

44 44 45 45

861901 861901 861908 861908

MODELL / 
MODEL

Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches Produktübersicht Fliegeruhren / Product overview Pilot Watches
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BRANDENBURG BERLIN

GEHÄUSE / 
CASE

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Saphirglasboden

Brushed stainless 
steel case, 
case back with 
sapphire crystal

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Saphirglasboden

Brushed stainless 
steel case,  
case back with 
sapphire crystal

DURCHMESSER /
DIAMETER

40 mm 40 mm 40 mm 40 mm

HÖHE / HEIGHT 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

Silber weiß, 12 Zahlen 
und Minuterie im 
Bauhausstil

Silver white, 12 arabic 
numerals and minute 
graduation in Bauhaus style

Silber weiß, 12 Zahlen 
und Minuterie im 
Bauhausstil

Silver white, 12 arabic 
numerals and minute 
graduation in Bauhaus style

ZEIGER / HANDS Thermisch gebläute 
Stahlzeiger

Thermally blued 
stainless steel hands

Thermisch gebläute 
Stahlzeiger

Thermally blued 
stainless steel hands

GLAS / CRYSTAL Flaches 
Saphirglas 

Flat sapphire 
crystal

Flaches 
Saphirglas

Flat sapphire 
crystal

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 04, veredelt, 
Handaufzug

Laco 04, refined, 
manual winding

Laco 92, veredelt, 
Automatik

Laco 92, refined, 
automatic

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

ETA 2804.2 ETA 2804.2 ETA 2892.A2 ETA 2892.A2

ARMBAND / 
STRAP

Schwarzes 
Kalbslederband

Black calf 
leather strap

Schwarzes 
Kalbslederband

Black calf 
leather strap

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

SEITE / PAGE 48 48 49 49

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

861859 861859 861861 861861

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Mineralglasboden

Brushed stainless 
steel case, 
case back with 
mineral crystal

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Mineralglasboden

Brushed stainless 
steel case, 
case back with 
mineral crystal

38 mm 38 mm 40 mm 40 mm

10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm

Dunkelgrau, 12 Zahlen 
und Minuterie 
im Bauhausstil

Dark grey, 12 arabic 
numerals and minute 
graduation in Bauhaus style

Dunkelgrau, 12 Zahlen 
und Minuterie 
im Bauhausstil

Dark grey, 12 arabic 
numerals and minute 
graduation in Bauhaus style

Silberne Zeiger All hands silver Silberne Zeiger All hands silver

Flaches 
Mineralglas  

Flat mineral 
crystal

Flaches 
Mineralglas  

Flat mineral 
crystal

Laco 15, 
Automatik

Laco 15, 
automatic

Laco 15, 
Automatik

Laco 15, 
automatic

Miyota 9015 Miyota 9015 Miyota 9015 Miyota 9015 

Schwarzes 
Kalbslederband

Black calf 
leather strap

Schwarzes 
Kalbslederband

Black calf 
leather strap

18 mm 18 mm 20 mm 20 mm

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

49 49 49 49

862067 862067 862068 862068

MODELL / 
MODEL JENA 38 JENA 40

Produktübersicht Classicuhren / Product overview Classic Watches Produktübersicht Classicuhren / Product overview Classic Watches
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COTTBUS 38 COTTBUS 40

GEHÄUSE / 
CASE

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Mineralglasboden

Brushed stainless 
steel case, 
case back with 
mineral crystal

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Mineralglasboden

Brushed stainless 
steel case, 
case back with 
mineral crystal

DURCHMESSER /
DIAMETER

38 mm 38 mm 40 mm 40 mm

HÖHE / HEIGHT 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

Creme, 12 Zahlen 
und Minuterie 
im Bauhausstil

Creamy, 12 arabic 
numerals and minute 
graduation in Bauhaus style

Creme, 12 Zahlen 
und Minuterie 
im Bauhausstil

Creamy, 12 arabic 
numerals and minute 
graduation in Bauhaus style

ZEIGER / HANDS Silberne Zeiger All hands silver Silberne Zeiger All hands silver

GLAS / CRYSTAL Flaches 
Mineralglas  

Flat mineral 
crystal

Flaches 
Mineralglas  

Flat mineral 
crystal

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 15, 
Automatik

Laco 15, 
automatic

Laco 15, 
Automatik

Laco 15,
automatic

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

Miyota 9015 Miyota 9015 Miyota 9015 Miyota 9015 

ARMBAND / 
STRAP

Cremefarbenes
Kalbslederband

Creamy calf 
leather strap

Cremefarbenes
Kalbslederband

Creamy calf 
leather strap

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

18 mm 18 mm 20 mm 20 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

SEITE / PAGE 50 50 50 50

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

862063 862063 862064 862064

MODELL / 
MODEL

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Mineralglasboden

Brushed stainless 
steel case, 
case back with 
mineral crystal

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Mineralglasboden

Brushed stainless 
steel case, 
case back with 
mineral crystal

38 mm 38 mm 40 mm 40 mm

10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm

Grau, 12 Zahlen 
und Minuterie 
im Bauhausstil

Grey, 12 arabic 
numerals and minute 
graduation in Bauhaus style

Grau, 12 Zahlen 
und Minuterie 
im Bauhausstil

Grey, 12 arabic 
numerals and minute 
graduation in Bauhaus style

Silberne Zeiger All hands silver Silberne Zeiger All hands silver

Flaches 
Mineralglas  

Flat mineral 
crystal

Flaches 
Mineralglas  

Flat mineral 
crystal

Laco 15, 
Automatik

Laco 15, 
automatic

Laco 15,
Automatik

Laco 15, 
automatic

Miyota 9015 Miyota 9015 Miyota 9015 Miyota 9015 

Graues
Kalbslederband

Grey calf 
leather strap

Graues
Kalbslederband

Grey calf 
leather strap

18 mm 18 mm 20 mm 20 mm

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

50 50 50 50

862065 862065 862066 862066

CHEMNITZ 38 CHEMNITZ 40

Produktübersicht Classicuhren / Product overview Classic Watches Produktübersicht Classicuhren / Product overview Classic Watches
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WEIMAR 38 WEIMAR 40

GEHÄUSE / 
CASE

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Mineralglasboden

Brushed stainless 
steel case, 
case back with 
mineral crystal

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Mineralglasboden

Brushed stainless 
steel case, 
case back with 
mineral crystal

DURCHMESSER /
DIAMETER

38 mm 38 mm 40 mm 40 mm

HÖHE / HEIGHT 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

Dunkelgrau, 
12 Zahlen und Minuterie 
im Bauhausstil

Dark grey, 12 arabic 
numerals and minute 
graduation in Bauhaus style

Dunkelgrau, 
12 Zahlen und Minuterie 
im Bauhausstil

Dark grey, 12 arabic 
numerals and minute 
graduation in Bauhaus style

ZEIGER / HANDS Stunde und Minute silber, 
rote Sekunde

Hour and minute silver, 
red second

Stunde und Minute silber, 
rote Sekunde

Hour and minute silver, 
red second

GLAS / CRYSTAL Flaches 
Mineralglas  

Flat mineral 
crystal

Flaches 
Mineralglas  

Flat mineral 
crystal

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 15, 
Automatik

Laco 15, 
automatic

Laco 15, 
Automatik

Laco 15,
automatic

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

Miyota 9015 Miyota 9015 Miyota 9015 Miyota 9015 

ARMBAND / 
STRAP

Schwarzes 
Nylonband

Black nylon strap Schwarzes 
Nylonband

Black nylon strap

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

18 mm 18 mm 20 mm 20 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

SEITE / PAGE 52 52 52 52

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

862069 862069 862070 862070

MODELL / 
MODEL

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Mineralglasboden

Brushed stainless 
steel case, 
case back with 
mineral crystal

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Mineralglasboden

Brushed stainless 
steel case, 
case back with 
mineral crystal

38 mm 38 mm 40 mm 40 mm

10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm

Silber weiß, 12 Zahlen 
und Minuterie 
im Bauhausstil

Silver white, 12 arabic 
numerals and minute 
graduation in Bauhaus style

Silber weiß, 12 Zahlen 
und Minuterie 
im Bauhausstil

Silver white, 12 arabic 
numerals and minute 
graduation in Bauhaus style

Stunde und Minute silber, 
rote Sekunde

Hour and minute silver, 
red second

Stunde und Minute silber, 
rote Sekunde

Hour and minute silver, 
red second

Flaches 
Mineralglas  

Flat mineral 
crystal

Flaches 
Mineralglas  

Flat mineral 
crystal

Laco 15, 
Automatik

Laco 15, 
automatic

Laco 15,
Automatik

Laco 15, 
automatic

Miyota 9015 Miyota 9015 Miyota 9015 Miyota 9015 

Schwarz grau 
gestreiftes Nylonband

Black grey striped 
nylon strap

Schwarz grau 
gestreiftes Nylonband

Black grey striped 
nylon strap

18 mm 18 mm 20 mm 20 mm

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

52 52 52 52

862073 862073 862074 862074

DRESDEN 38 DRESDEN 40

Produktübersicht Classicuhren / Product overview Classic Watches Produktübersicht Classicuhren / Product overview Classic Watches
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STONE MOCCA

GEHÄUSE / 
CASE

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Mineralglasboden

Brushed stainless 
steel case, 
case back with 
mineral crystal

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Mineralglasboden

Brushed stainless 
steel case, 
case back with 
mineral crystal

DURCHMESSER /
DIAMETER

40 mm 40 mm 40 mm 40 mm

HÖHE / HEIGHT 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

Dunkelgrau mit 
Sonnenschliff, 
silberne Indexe

Dark grey with sunray, 
silver minute graduation

Braun mit 
Sonnenschliff, 
silberne Indexe

Brown with sunray, 
silver minute graduation

ZEIGER / HANDS Silberne 
Zeiger 

All hands silver Silberne 
Zeiger 

All hands silver

GLAS / CRYSTAL Flaches 
Mineralglas  

Flat mineral 
crystal

Flaches 
Mineralglas  

Flat mineral 
crystal

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 15, 
Automatik

Laco 15, 
automatic

Laco 15, 
Automatik

Laco 15,
automatic

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

Miyota 9015 Miyota 9015 Miyota 9015 Miyota 9015 

ARMBAND / 
STRAP

Graues 
Durchzugslederband

Grey one-piece 
leather strap

Braunes 
Durchzugslederband

Brown one-piece 
leather strap

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

SEITE / PAGE 54 54 54 54

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

862078 862078 862077 862077

MODELL / 
MODEL

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Mineralglasboden

Brushed stainless 
steel case, 
case back with 
mineral crystal

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Mineralglasboden

Brushed stainless 
steel case, 
case back with 
mineral crystal

40 mm 40 mm 40 mm 40 mm

10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm 10,5 mm

Dunkelgrün mit 
Sonnenschliff, 
silberne Indexe

Dark green with sunray, 
silver minute graduation

Dunkelblau mit 
Sonnenschliff, 
silberne Indexe

Dark blue with sunray, 
silver minute graduation

Silberne
Zeiger 

All hands silver Silberne 
Zeiger 

All hands silver

Flaches 
Mineralglas  

Flat mineral 
crystal

Flaches 
Mineralglas  

Flat mineral 
crystal

Laco 15, 
Automatik

Laco 15, 
automatic

Laco 15,
Automatik

Laco 15, 
automatic

Miyota 9015 Miyota 9015 Miyota 9015 Miyota 9015 

Dunkelgrünes 
Nylonband

Dark green 
nylon strap

Blaues 
Nylonband

Blue nylon strap

20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

55 55 55 55

862076 862076 862075 862075

PETROL AZUR

Produktübersicht Classicuhren / Product overview Classic Watches Produktübersicht Classicuhren / Product overview Classic Watches
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WILHELMSHAVEN WILHELMSHAVEN

EDELSTAHLBODEN / CASE BACK: STAINLESS STEEL MINERALGLASBODEN / CASE BACK: MINERAL CRYSTAL

GEHÄUSE / 
CASE

Poliertes Edelstahl-
gehäuse, mit 
Edelstahlboden

Polished stainless steel 
case, case back with 
stainless steel 

Poliertes Edelstahl-
gehäuse, mit 
Mineralglasboden

Polished stainless steel 
case, case back with 
mineral crystal

DURCHMESSER /
DIAMETER

58 mm 58 mm 58 mm 58 mm

HÖHE / HEIGHT 13 mm 13 mm 13 mm 13 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

Komplett leuchtend mit 
12 arabischen Zahlen 
und Eisenbahnminuterie, 
kleine Sekunde bei 6 Uhr

Luminous with 12 
arabic numerals and 
rail track minuterie

Komplett leuchtend mit 
12 arabischen Zahlen 
und Eisenbahnminuterie, 
kleine Sekunde bei 6 Uhr

Luminous with 12 
arabic numerals and 
rail track minuterie

ZEIGER / HANDS Schwarze, 
matte Zeiger

Black, 
mat hands

Schwarze, 
matte Zeiger

Black, 
mat hands

GLAS / CRYSTAL Flaches 
Mineralglas  

Flat mineral 
crystal

Flaches 
Mineralglas  

Flat mineral 
crystal

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 97, Handaufzug Laco 97, manual winding Laco 97, Handaufzug Laco 97, manual winding

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

ETA 6497.1 ETA 6497.1 ETA 6497.1 ETA 6497.1

ARMBAND / 
STRAP

Massive 
Edelstahlkette

Massive stainless 
steel chain

Massive 
Edelstahlkette

Massive stainless 
steel chain

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

– – – –

WASSERDICHT/
WATERPROOF

spritzwassergeschützt showerproof spritzwassergeschützt showerproof

SEITE / PAGE 58 58 58 58

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

861205 861205 861204 861204

MODELL / 
MODEL

Produktübersicht Marineuhren / Product overview Navy Watches Produktübersicht Marineuhren / Product overview Navy Watches

Poliert / gebürstetes Edelstahl-
gehäuse, geriffelte Lünette, 
Saphirglasboden

Polished / brushed stainless steel 
case, fluted bezel, case back with 
sapphire crystal

Poliert / gebürstetes Edelstahl-
gehäuse, geriffelte Lünette, 
Saphirglasboden

Polished / brushed stainless steel 
case, fluted bezel, case back with 
sapphire crystal

42,5 mm 42,5 mm 42,5 mm 42,5 mm

11 mm 11 mm 11 mm 11 mm

Schwarz matt, Eisenbahn Minuterie, 
arabische Ziffern und Indexe mit 
Leuchtmasse Superluminova C3 
belegt, kleine Sekunde bei 6 Uhr

Black mat, railway minute circle, 
arabic numerals and indexes with 
luminous material Superluminova 
C3, small second at 6 h

Weiß in Emaille Optik, Eisenbahn Mi-
nuterie, arabische Ziffern und Indexe 
mit Leuchtmasse Superluminova C3 
belegt, kleine Sekunde bei 6 Uhr

White in enamel optic, railway minute 
circle, arabic numerals and indexes 
with luminous material Superlumi-
nova C3, small second at 6 h

Stunde und Minute schwarz 
lackiert, Einlage mit Leuchtmasse 
Superluminova C3, kleine Sekunde 
mit Superluminova C3

Hour and minute hand varnished in 
black, filled with luminous material 
Superluminova C3, small second hand 
with luminous Superluminova C3 

Stunde und Minute thermisch 
gebläut, Einlage mit Leuchtmasse 
Superluminova C3, kleine Sekunde 
thermisch gebläut 

Hour and minute hand thermally 
blued, filled with luminous material 
Superluminova C3, small second 
hand thermally blued 

Entspiegeltes 
Saphirglas

Sapphire crystal with 
antireflecting coat inside

Entspiegeltes 
Saphirglas

Sapphire crystal with 
antireflecting coat inside

Laco 98 (veredelt), Handaufzug Laco 98, manual winding Laco 98 (veredelt), Handaufzug Laco 98, manual winding

ETA 6498.1 ETA 6498.1 ETA 6498.1 ETA 6498.1 

Schwarzes Nappalederband, 
helle Naht, leicht gepolstert

Black nappa leather strap, light 
stitching, slightly padded design

Beiges Nubuklederband, 
flache Ausführung

Beige nubuck leather strap, 
flat design

22 mm 22 mm 22 mm 22 mm

10 ATM 10 ATM 10 ATM 10 ATM

59 59 59 59

862104 862104 862105 862105

BREMERHAVEN CUXHAVEN
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CASABLANCA 42 VALENCIA 39

GEHÄUSE / 
CASE

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
schwarze PVD 
Beschichtung

Brushed
stainless steel case, 
black PVD plating

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse

Brushed stainless 
steel case

DURCHMESSER /
DIAMETER

42 mm 42 mm 39 mm 39 mm

HÖHE / HEIGHT 12 mm 12 mm 11,5 mm 11,5 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

Komplett leuchtend 
mit 12 arabischen Zahlen 
und Eisenbahnminuterie

Luminous dial with 
12 arabic numerals and 
rail track minuterie 

Komplett leuchtend 
mit 12 arabischen Zahlen 
und Eisenbahnminuterie

Luminous dial with 
12 arabic numerals and 
rail track minuterie 

ZEIGER / HANDS Schwarze, 
matte Zeiger

Black, mat hands Schwarze, 
matte Zeiger

Black, mat hands

GLAS / CRYSTAL Saphirglas Sapphire crystal Saphirglas Sapphire crystal

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 21, Automatik Laco 21, automatic Laco 21, Automatik Laco 21, automatic

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

Miyota 821A Miyota 821A Miyota 821A Miyota 821A

ARMBAND / 
STRAP

Schwarzes 
Kalbslederband

Black calf 
leather strap

Braunes
Kalbslederband

Brown calf 
leather strap

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

20 mm 20 mm 18 mm 18 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

SEITE / PAGE 60 60 60-61 60-61

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

861776.2 861776.2 862090 862090

MODELL / 
MODEL

Satiniertes 
Edelstahlgehäuse

Brushed stainless 
steel case

Edelstahlgehäuse, schwarze 
PVD Beschichtung, konische 
Form einseitig drehbare Count-
downlünette, Krone an 12 Uhr 
Position, flexible Endstücke, 
Schraubboden mit Saphirglas

stainless steel case, black PVD 
plating, conival case shape unidi-
rectional turnable countdown bezel, 
protected screw crown at 12 h, 
flexible end pieces, screwed case 
back with sapphire crystal

42 mm 42 mm 46 mm (an der Lünette) 46 mm (at the bezel)

12 mm 12 mm 14 mm 14 mm

Komplett leuchtend 
mit 12 arabischen Zahlen 
und Eisenbahnminuterie

Luminous dial with 
12 arabic numerals and 
rail track minuterie 

Schwarz matt, arabische Ziffern 
und Indexe mit Leuchtmasse 
Superluminova C3 belegt, weiße 
Minuterie

Black mat, arabic numerals and 
indexes with luminous material 
Superluminova C3, white minute 
track

Schwarze, 
matte Zeiger

Black, mat hands Stunde belegt mit Leuchtmasse 
Superluminova C3, Minute SL 
orange, Sekunde weiß mit SL C3

Hour hand with lumionous material 
Superluminova C3, minute SL 
orange, second white with SL C3

Saphirglas Sapphire crystal Flaches Saphirglas Flat sapphire crystal 

Laco 21, Automatik Laco 21, automatic Laco 24, Automatik Laco 24, automatic

Miyota 821A Miyota 821A ETA 2824.2 ETA 2824.2

Braunes
Kalbslederband

Brown calf 
leather strap

Schwarzes 
Kautschukband

Black rubber 
strap

20 mm 20 mm 22 mm 22 mm

5 ATM 5 ATM 50 ATM 50 ATM

60-61 60-61 64-65 64-65

861651.2 861651.2 861632.2 861632.2

VALENCIA 42 ATACAMA.2

Produktübersicht Marineuhren / Product overview Navy Watches Produktübersicht Marineuhren  / Product overview Navy Watches Produktübersicht Einsatzuhren / Product overview Squad Watches
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AMAZONAS AMAZONAS MB

GEHÄUSE / 
CASE

Edelstahlgehäuse mit einseitig  
drehbarer Keramiklünette,  
Edelstahlschraubboden mit  
Relief eine Skorpions, geschützte 
und verschraubte Krone

Stainless steel case with uni- 
directional rotating ceramic bezel, 
stainless steel screwed case back 
with scorpion relief, protected and 
screwed crown

Edelstahlgehäuse mit einseitig  
drehbarer Keramiklünette,  
Edelstahlschraubboden mit  
Relief eine Skorpions, geschützte 
und verschraubte Krone

Stainless steel case with uni- 
directional rotating ceramic bezel, 
stainless steel screwed case back 
with scorpion relief, protected and 
screwed crown

DURCHMESSER /
DIAMETER

42 mm 42 mm 42 mm 42 mm

HÖHE / HEIGHT 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

schwarz matt mit Leucht- 
index und arabischen Ziffern 
Superluminova C3

Black mat, indexes and 
arabic numerals with luminous 
material Superluminova C3

schwarz matt mit Leucht- 
index und arabischen Ziffern 
Superluminova C3

Black mat, indexes and 
arabic numerals with luminous 
material Superluminova C3

ZEIGER / HANDS Stunde Superluminova C3, 
Minute Superluminova 
grün, Sekunde weiß 
mit Superluminova grün

Hour Superluminova C3, 
minute Superluminova 
green, second white 
with Superluminova green

Stunde Superluminova C3, 
Minute Superluminova 
grün, Sekunde weiß 
mit Superluminova grün

Hour Superluminova C3, 
minute Superluminova 
green, second white 
with Superluminova green

GLAS / CRYSTAL Doppelt gewölbtes, 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes, 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal with 
anti-reflecting coat

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 24, 
Automatik

Laco 24, 
automatic

Laco 24, 
Automatik

Laco 24, 
automatic

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

ETA 2824.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2

ARMBAND / 
STRAP

Schwarzes Kautschukband Black rubber strap Edelstahlband Stainless steel bracelet

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

30 ATM 30 ATM 30 ATM 30 ATM

SEITE / PAGE 66-68 66-68 66-68 66-68

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

862107 862107 862107.MB 862107.MB

MODELL / 
MODEL

Produktübersicht Einsatzuhren / Product overview Squad Watches

Weitere Modelle finden 
Sie unter: www.laco.de

Further mode ls can be 
found under: www.laco.de

Amazonas
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MOJAVE MOJAVE MB

GEHÄUSE / 
CASE

Edelstahlgehäuse mit einseitig  
drehbarer Keramiklünette,  
Edelstahlschraubboden mit  
Relief eine Skorpions, geschützte 
und verschraubte Krone

Stainless steel case with uni- 
directional rotating ceramic bezel, 
stainless steel screwed case back 
with scorpion relief, protected and 
screwed crown

Edelstahlgehäuse mit einseitig  
drehbarer Keramiklünette,  
Edelstahlschraubboden mit  
Relief eine Skorpions, geschützte 
und verschraubte Krone

Stainless steel case with uni- 
directional rotating ceramic bezel, 
stainless steel screwed case back 
with scorpion relief, protected and 
screwed crown

DURCHMESSER /
DIAMETER

42 mm 42 mm 42 mm 42 mm

HÖHE / HEIGHT 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

schwarz matt mit Leucht- 
index und arabischen Ziffern 
Superluminova C3

Black mat, indexes and 
arabic numerals with luminous 
material Superluminova C3

schwarz matt mit Leucht- 
index und arabischen Ziffern 
Superluminova C3

Black mat, indexes and 
arabic numerals with luminous 
material Superluminova C3

ZEIGER / HANDS Stunde Superluminova C3, 
Minute Superluminova 
orange, Sekunde weiß 
mit Superluminova orange

Hour Superluminova C3, 
minute Superluminova 
orange, second white 
with Superluminova orange

Stunde Superluminova C3, 
Minute Superluminova 
orange, Sekunde weiß 
mit Superluminova orange

Hour Superluminova C3, 
minute Superluminova 
orange, second white 
with Superluminova orange

GLAS / CRYSTAL Doppelt gewölbtes, 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes, 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal with 
anti-reflecting coat

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 24, 
Automatik

Laco 24, 
automatic

Laco 24, 
Automatik

Laco 24, 
automatic

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

ETA 2824.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2

ARMBAND / 
STRAP

Schwarzes Kautschukband Black rubber strap Edelstahlband Stainless steel bracelet

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

30 ATM 30 ATM 30 ATM 30 ATM

SEITE / PAGE 66-67 66-67 66-67 66-67

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

862109 862109 862109.MB 862109.MB

MODELL / 
MODEL

Edelstahlgehäuse mit einseitig  
drehbarer Keramiklünette,  
Edelstahlschraubboden mit  
Relief eine Skorpions, geschützte 
und verschraubte Krone

Stainless steel case with uni- 
directional rotating ceramic bezel, 
stainless steel screwed case back 
with scorpion relief, protected and 
screwed crown

Edelstahlgehäuse mit einseitig  
drehbarer Keramiklünette,  
Edelstahlschraubboden mit  
Relief eine Skorpions, geschützte 
und verschraubte Krone

Stainless steel case with uni- 
directional rotating ceramic bezel, 
stainless steel screwed case back 
with scorpion relief, protected and 
screwed crown

42 mm 42 mm 42 mm 42 mm

13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm

schwarz matt mit Leucht- 
index und arabischen Ziffern 
Superluminova C3

Black mat, indexes and 
arabic numerals with luminous 
material Superluminova C3

schwarz matt mit Leucht- 
index und arabischen Ziffern 
Superluminova C3

Black mat, indexes and 
arabic numerals with luminous 
material Superluminova C3

Stunde Superluminova C3, 
Minute Superluminova 
orange, Sekunde weiß 
mit Superluminova C3

Hour Superluminova C3, 
minute Superluminova 
orange, second white 
with Superluminova C3

Stunde Superluminova C3, 
Minute Superluminova 
orange, Sekunde weiß 
mit Superluminova C3

Hour Superluminova C3, 
minute Superluminova 
orange, second white 
with Superluminova C3

Doppelt gewölbtes, 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes, 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal with 
anti-reflecting coat

Laco 24, 
Automatik

Laco 24, 
automatic

Laco 24, 
Automatik

Laco 24, 
automatic

ETA 2824.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2

Schwarzes Kautschukband Black rubber strap Edelstahlband Stainless steel bracelet

20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

30 ATM 30 ATM 30 ATM 30 ATM

68 68 68 68

862106 862106 862106.MB 862106.MB

HIMALAYA HIMALAYA MB

Produktübersicht Einsatzuhren / Product overview Squad Watches Produktübersicht Einsatzuhren / Product overview Squad Watches
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ATLANTIK ATLANTIK MBMODELL / 
MODEL

Produktübersicht Einsatzuhren / Product overview Squad Watches

GEHÄUSE / 
CASE

Edelstahlgehäuse mit einseitig  
drehbarer Keramiklünette,  
Edelstahlschraubboden mit  
Relief eine Skorpions, geschützte 
und verschraubte Krone

Stainless steel case with uni- 
directional rotating ceramic bezel, 
stainless steel screwed case back 
with scorpion relief, protected and 
screwed crown

Edelstahlgehäuse mit einseitig  
drehbarer Keramiklünette,  
Edelstahlschraubboden mit  
Relief eine Skorpions, geschützte 
und verschraubte Krone

Stainless steel case with uni- 
directional rotating ceramic bezel, 
stainless steel screwed case back 
with scorpion relief, protected and 
screwed crown

DURCHMESSER /
DIAMETER

42 mm 42 mm 42 mm 42 mm

HÖHE / HEIGHT 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm 13,5 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

schwarz matt mit Leucht- 
index und arabischen Ziffern 
Superluminova C3

Black mat, indexes and 
arabic numerals with luminous 
material Superluminova C3

schwarz matt mit Leucht- 
index und arabischen Ziffern 
Superluminova C3

Black mat, indexes and 
arabic numerals with luminous 
material Superluminova C3

ZEIGER / HANDS Stunde Superluminova C3, 
Minute Superluminova 
blau, Sekunde weiß 
mit Superluminova blau

Hour Superluminova C3, 
minute Superluminova 
blue, second white 
with Superluminova blue

Stunde Superluminova C3, 
Minute Superluminova 
blau, Sekunde weiß 
mit Superluminova blau

Hour Superluminova C3, 
minute Superluminova 
blue, second white 
with Superluminova blue

GLAS / CRYSTAL Doppelt gewölbtes, 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes, 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 24, 
Automatik

Laco 24, 
automatic

Laco 24, 
Automatik

Laco 24, 
automatic

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

ETA 2824.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2

ARMBAND / 
STRAP

Schwarzes Kautschukband Black rubber strap Edelstahlband Stainless steel bracelet

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

20 mm 20 mm 20 mm 20 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

30 ATM 30 ATM 30 ATM 30 ATM

SEITE / PAGE 69 69 69 69

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

862108 862108 862108.MB 862108.MB

Weitere Modelle finden 
Sie unter: www.laco.de

Further models can be 
found under: www.laco.de

Atlantik MB
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SEVEN SEAS OCEAN

GEHÄUSE / 
CASE

Mattes Edelstahlgehäuse mit 
drehbarer Lünette, Edelstahl-
schraubboden,schwarze PVD 
Beschichtung, Magnetfeldschutz, 
geschützte und verschraubte 
Krone zwischen 9H und 10H

Mat stainless steel case with revol-
ving bezel, stainless steel screwed 
case back, black PVD plating, 
antimagnetic protection, protected 
and screwed crown with position 
between 9 and 10 h

Mattes Edelstahlgehäuse mit 
drehbarer Lünette, Edelstahl-
schraubboden, Magnetfeldschutz, 
geschützte und verschraubte 
Krone zwischen 9H und 10H

Mat stainless steel case with revol-
ving bezel, stainless steel screwed 
case back, antimagnetic protection, 
protected and screwed crown with 
position between 9 and 10 h 

DURCHMESSER /
DIAMETER

45 mm 45 mm 45 mm 45 mm

HÖHE / HEIGHT 17,5 mm 17,5 mm 17,5 mm 17,5 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

schwarz matt mit Leucht-
index und arabischen Ziffern 
Superluminova C3

Black mat, indexes and 
arabic numerals with luminous 
material Superluminova C3

schwarz matt mit Leucht- 
index und arabischen Ziffern 
Superluminova C3

Black mat, indexes and 
arabic numerals with luminous 
material Superluminova C3

ZEIGER / HANDS Stunde Superluminova C3, 
Minute Superluminova 
orange, Sekunde weiß 
mit Superluminova C3

Hour Superluminova C3, 
minute Superluminova 
orange, second white 
with Superluminova C3

Stunde Superluminova C3, 
Minute Superluminova 
orange, Sekunde weiß 
mit Superluminova C3

Hour Superluminova C3, 
minute Superluminova 
orange, second white 
with Superluminova C3

GLAS / CRYSTAL Doppelt gewölbtes, 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes, 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal with 
anti-reflecting coat

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 24, 
Automatik

Laco 24, 
automatic

Laco 24, 
Automatik

Laco 24, 
automatic

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

ETA 2824.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2 ETA 2824.2

ARMBAND / 
STRAP

Schwarzes 
Naturkautschukband

Black natural 
rubber strap

Schwarzes 
Naturkautschukband

Black natural 
rubber strap

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

24 mm 24 mm 24 mm 24 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

100 ATM 100 ATM 100 ATM 100 ATM

SEITE / PAGE 70 70 71 71

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

861703 861703 861704 861704

MODELL / 
MODEL

Poliert / satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Saphirglasboden

Polished / brushed stainless 
steel case, case back with 
sapphire crystal

Poliert / satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Saphirglasboden

Polished / brushed stainless 
steel case, case back with 
sapphire crystal

42 mm 42 mm 44 mm 44 mm

15 mm 15 mm 15 mm 15 mm

Schwarz matt, arabische Ziffern 
und Indexes mit Leuchtmasse 
Superluminova C3

Black mat, arabic numerals 
and indexes with luminous 
material Superluminova C3

Schwarz matt mit 12 Indexen, 
Leuchtmasse Superluminova C3, 
Minuterie weiss

Black mat, arabic numerals 
and indexes with luminous 
material Superluminova C3

Stunde, Minute und Stopp- 
sekunde mit Leuchtmasse 
Superluminova C3, kleine 
Zeiger weiß und rot

Hour, minute and stop second 
with luminous material 
Superluminova C3, Second, 
small hands white and red

Stunde, Minute und Stopp- 
sekunde mit Leuchtmasse 
Superluminova C3, kleine 
Zeiger weiß und rot

Hour, minute and stop second 
with luminous material 
Superluminova C3, Second, 
small hands white and red

Flaches, entspiegeltes 
Saphirglas

Flat sapphire crystal with 
antireflective coat

Doppelt gewölbtes, 
entspiegeltes Saphirglas 

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Laco 50, Automatik,
Chronograph

Laco 50, automatic,
chronograph

Laco 50, Automatik,
Chronograph

Laco 50, automatic,
chronograph

ETA 7750 ETA 7750 ETA 7750 ETA 7750

Schwarzes 
Kalbslederband 

Black calf leather 
strap

Schwarzes Kalbs- 
lederband mit Nieten 

Black calf leather 
strap with rivets

21 mm 21 mm 22 mm 22 mm

10 ATM 10 ATM 5 ATM 5 ATM

74 74 74 74

862089 862089 861815 861815

HOCKENHEIM MONTE CARLO

Produktübersicht Einsatzuhren / Product overview Squad Watches Produktübersicht Chronographen  / Product overview Chronographs
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PHILADELPHIA PHOENIX

GEHÄUSE / 
CASE

Poliert / satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Saphirglasboden

Polished / brushed stainless 
steel case, case back with 
sapphire crystal

Poliert / satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Saphirglasboden

Polished / brushed stainless 
steel case, case back with 
sapphire crystal

DURCHMESSER /
DIAMETER

36 mm 36 mm 44 mm 44 mm

HÖHE / HEIGHT 11 mm 11 mm 15 mm 15 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

Blauer Sonnenschliff 
mit 12 arabischen Zahlen 
in silber

Blue sun ray 
with 12 arabic, silver 
numerals

Blauer Sonnenschliff 
mit 12 arabischen Zahlen
in silber

Blue sun ray 
with 12 arabic, 
silver numeral

ZEIGER / HANDS Silberne 
Zeiger

All hands 
silver

Silberne 
Zeiger

All hands 
silver

GLAS / CRYSTAL Gewölbtes, 
entspiegeltes Saphirglas

Domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes, 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 24, 
Automatik

Laco 24, 
automatic

Laco 50, Automatik,
Chronograph

Laco 50, automatic,
chronograph

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

ETA 2824.2 ETA 2824.2 ETA 7750 ETA 7750

ARMBAND / 
STRAP

Massives 
Milanaiseband 

Massive 
milanaise bracelet

Massives 
Milanaiseband 

Massive 
milanaise bracelet

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

18 mm 18 mm 22 mm 22 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

SEITE / PAGE 77 77 77 77

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

861921 861921 861916 861916

MODELL / 
MODEL

Poliert / satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Saphirglasboden

Polished / brushed stainless 
steel case, case back with 
sapphire crystal

Poliert / satiniertes 
Edelstahlgehäuse, 
Saphirglasboden

Polished / brushed stainless 
steel case, case back with 
sapphire crystal

44 mm 44 mm 44 mm 44 mm

15 mm 15 mm 15 mm 15 mm

Silber matt mit 12 arabischen 
Zahlen und Indexen rosegold, 
Minuterie schwarz

Cream, rose gold 
numerals and indexes, 
black minute graduation

Komplett leuchtend belegt mit 
Leuchtmasse Superluminova C3, 
Zahlen und Indexe in schwarz

Luminous dial with Superluminova 
C3, numerals and indexes in black

Rosegoldene 
Zeiger

All hands 
rosegold 

Schwarze
Zeiger

All hands 
black

Doppelt gewölbtes, 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Doppelt gewölbtes, 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Laco 50, Automatik,
Chronograph

Laco 50, automatic,
chronograph

Laco 50, Automatik,
Chronograph

Laco 50, automatic,
chronograph

ETA 7750 ETA 7750 ETA 7750 ETA 7750

Dunkelbraunes
Kalbslederband

Dark brown
calf leather strap

Schwarzes Kalbsleder-
band mit Nieten

Black calf leather 
strap with rivets

22 mm 22 mm 22 mm 22 mm

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

78 78 78 78

861586 861586 861892 861892

NEW YORK HAVANNA
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PARIS BORDEAUX

GEHÄUSE / 
CASE

Poliert / satiniertes 
Edelstahlgehäuse, rosegold IP 
Beschichtung, Saphirglasboden

Polished / brushed stainless steel 
case with rosegold IP plating, case 
back with sapphire crystal

Poliert / satiniertes 
Edelstahlgehäuse, rosegold IP 
Beschichtung, Saphirglasboden

Polished / brushed stainless steel 
case with rosegold IP plating, case 
back with sapphire crystal

DURCHMESSER /
DIAMETER

44 mm 44 mm 36 mm 36 mm

HÖHE / HEIGHT 15 mm 15 mm 11 mm 11 mm

ZIFFERBLATT  / 
DIAL

Schwarz matt mit 12 arabischen 
Zahlen und Indexen in rosegold, 
Minuterie rosegold

Black mat with 12 arabic 
numerals and indexes in rosegold, 
minute graduation rosegold 

Schwarz matt mit 12 arabischen 
Zahlen und Indexen in rosegold, 
Minuterie rosegold

Black mat with 12 arabic 
numerals and indexes in rosegold, 
minute graduation rosegold 

ZEIGER / HANDS Rosegoldene 
Zeiger

All hands 
rosegold

Rosegoldene 
Zeiger

All hands 
rosegold

GLAS / CRYSTAL Doppelt gewölbtes,
entspiegeltes Saphirglas

Domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

Gewölbtes, 
entspiegeltes Saphirglas

Double domed sapphire crystal 
with anti-reflecting coat

UHRWERK / 
MOVEMENT

Laco 50, veredelt,
Automatik, Chronograph

Laco 50, refined, 
automatic, chronograph

Laco 24, veredelt, 
Automatik

Laco 24, refined, 
automatic

BASISWERK  / 
BASIC MOVEMENT

ETA 7750 ETA 7750 ETA 2824.2 ETA 2824.2

ARMBAND / 
STRAP

Schwarzes 
Hirschlederband

Black deer 
skin strap 

Schwarzes 
Lederband

Black 
leather strap

ANSTOSS / 
LUG WIDTH

22 mm 22 mm 18 mm 18 mm

WASSERDICHT/
WATERPROOF

5 ATM 5 ATM 5 ATM 5 ATM

SEITE / PAGE 80 80 80 80

ART.NR. / 
PRODUCT NR. 

861870 861870 861876 861876

MODELL / 
MODEL

Produktübersicht Chronographen  / Product overview Chronographs

Weitere Modelle finden 
Sie unter: www.laco.de

Further models can be 
found under: www.laco.de

Monte Carlo
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